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Une photographie prise au mois d’octobre 

dans la vallée de l’Eichel. Elle représente des 

Amanites tue-mouches. Ce superbe champi-

gnon est très commun dans les dessins animés 

et auprès des nains de jardin, mais attention : 

il est hautement toxique !! 
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Le mot du maire 

Chers concitoyens, 

Je débuterai mes propos en ayant une pensée pour toutes les personnes qui ont été éprouvées par la perte d’un 
être cher ou par la maladie durant ces derniers mois et pour celles et ceux qui ont travaillé sans relâche pour 
nous assurer soins, sécurité et aides quelles qu’elles soient. 

L’année 2020 restera certainement dans nos mémoires comme celle des épreuves et des défis.      

Nous voici confinés et nous devons désormais vivre avec précaution. 
Un virus que nous ne prenions pas très au sérieux initialement a modifié nos habitudes de vie et de travail, sus-
citant aussi légitimement notre inquiétude pour les plus fragiles d’entre nous. 

Je veux d’abord retenir que la solidarité sous toutes ses formes nous a permis de traverser les instants les plus 
difficiles. Nous avons pu compter, encore une fois, sur l’engagement des soignants, des services de sécurité et 

de  secours, des commerçants, des enseignants, et du personnel communal. 
Courage à nos associations qui sont privées d’activités, gardez toute votre motivation et l’envie de proposer de 
belles animations lors de jours meilleurs. 
Souhaitons que l’entraide déployée, le regain d’intérêt pour les circuits-courts et les produits locaux perdurent 

bien au-delà de cette crise et que nous soyons toujours en capacité de faire bloc, avec humanité et bon sens, 

dans l’avenir. 

Le printemps a également été le moment du renouvellement des équipes municipales, à Waldhambach comme 

dans toute la France. Nous sommes tous de passage dans cette responsabilité. Il ne faut jamais l’oublier et ne 

pas endetter l’avenir pour nos successeurs. Merci à toutes celles et ceux qui ont pu venir voter. Vous êtes près 

de 50% à avoir participé au scrutin en dépit de conditions sanitaires à risque. Venir voter est un acte citoyen im-

portant qui dépasse les difficultés et les crises que traverse notre société ! Ce n’est pas facile dans les conditions 

actuelles mais c’est ce qui donne à notre équipe municipale toute sa légitimité pour ses futures actions. 
Je remercie le nouveau conseil municipal qui a dû attendre deux mois pour son installation.  

Les projets engagés sont l’extension du lotissement Belle Vue 4ème tranche pour 8 terrains. Les autres investis-

sements prévus de cette mandature seront : la rénovation des logements au 1er étage du bâtiment de l’école, la 

mise en conformité des vestiaires du club sportif et des travaux de voirie. Les habitants de Waldhambach nous 

ont accordé leur confiance, à nous maintenant d’en être dignes. 

Et j’adresserai ces derniers mots à ceux qui vont désormais exercer, à mes côtés, les responsabilités munici-
pales. La mairie, c’est le visage de la République dans un village. C’est le lieu où flotte son drapeau et où s’ins-
crit sa devise : « Liberté, égalité, fraternité ». N’oublions jamais que nous avons été élus pour servir, et nous 
serons dignes de la confiance qu’ont placée en nous les électeurs. 

Vu le nombre de manifestations et d’activités qui n’ont pas pu se faire au courant de l’année, le Kneppelblaettel 

a moins de pages sur les évènements des associations  donc l’équipe de rédaction a compensé avec de l’histoire 

locale très intéressante. Bonne lecture de votre 26ème Kneppelblaettel, prenez soin de vous et des autres, prenez 

plaisir à faire vivre notre belle commune ! 

Avec mon dévouement, toute l’équipe municipale et moi-même avons œuvré tout au long de 2020 pour votre 

bien-être sur notre commune. Sachez que 2021 sera pour nous, l’occasion à nouveau de poursuivre cette mis-

sion. Alors, je vous souhaite au nom du Conseil municipal et du personnel communal, une année 2021 pleine de 

joie, de bonheur et de réussite dans un esprit de fraternité, d’entraide et de bien vivre ensemble. 

  

             Le Maire, 

             Frédéric Bruppacher 
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Anniversaires janvier 2021 

Nom  Prénom Date de Naissance Adresse de Résidence Age 

EBERSOHL Albert 07/01/1933 21 RUE PRINCIPALE 88 ans 

REEB Jacqueline 15/01/1938 48 RUE DU GRUNEWALD 83 ans 

MAURER Marguerite 18/01/1930 3 RUE DE WEISLINGEN 91 ans 

MAURER Marie-Jeanne 20/01/1940 3 RUE DU VERCORS 81 ans 

HOFFMANN Georgette 25/01/1935 72 RUE PRINCIPALE 86 ans 

KRENER Florent 26/01/1940 BITCHE 81 ans 

MARTIN Thérèse 30/01/1930 14 RUE PRINCIPALE 91 ans 
     

Anniversaires février 2021 

CHRISTMANN Jean-Paul 02/02/1938 1 RUE DES ROSES 83 ans 

SCHEUER  Simone 03/02/1940 85 RUE PRINCIPALE 81 ans 

ROEHN Jean-Claude 13/02/1939 2A RUE DE LA PROMENADE 82 ans 

BIEBER Marguerite 17/02/1928 47 RUE PRINCIPALE 93 ans 

QUIRIN Chrétien 25/02/1932 3 RUE DES DAHLIAS 89 ans 

MULLMAIER Marcel 26/02/1934 8 RUE DE LA PROMENADE 87 ans 

     

Anniversaires mars 2021 

WEHRUNG Berthe 11/03/1941 5 RUE DU VERCORS 80 ans 

ROEHN Edith 24/03/1939 2A RUE DE LA PROMENADE 82 ans 

ENSMINGER Jeannine 29/03/1937 31 RUE  DU GRUNEWALD 84 ans 

BRAUN Marcel 30/03/1933 70 RUE PRINCIPALE 88 ans 

ZDROJEWSKI Else 30/03/1931 1 RUE DE LA FONTAINE 90 ans  

     

Anniversaires avril 2021 

HAMM Bernadette 02/04/1940 97 RUE PRINCIPALE 81 ans 

TROMMETTER Liliane 14/04/1940 9 RUE DE LA COURONNE 81 ans 

SCHMIDT Denise 21/04/1938 89 RUE PRINCIPALE 83 ans 
     

Anniversaires mai 2021 

SAEMANN Alfred 11/05/1936 29 RUE PRINCIPALE 85 ans 

ENSMINGER Gertrude 24/05/1934 37 RUE DU GRUNEWALD 87 ans 

MAURER Mathilde 29/05/1930 52 RUE DU GRUNEWALD 91 ans 
     

Anniversaires juin 2021 

DORN Suzanne 14/06/1935 20 RUE DU GRUNEWALD 86 ans 

SCHNEIDER  Yvonne 14/06/1940 17 RUE DE LA FONTAINE 81 ans 

HUSSONG  Georgette 28/06/1936 25 RUE DU GRUNEWALD 85 ans 

MATHIA Ginette 30/06/1932 60a RUE DU GRUNEWALD 89 ans 

Grands  Anniversaires Vie Communale 
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Grands  Anniversaires Vie Communale 

Anniversaires juillet 2021 

Nom  Prénom Date de Naissance Adresse de Résidence Age 

MUCK Marcel 07/07/1936 71 RUE PRINCIPALE 85 ans 

KIEFFER Georgette 14/07/1933 VALLEE DE L'EICHEL 88 ans 

MERTZ Adèle 15/07/1925 42 RUE DU GRUNEWALD 96 ans 
     

Anniversaires août 2021 

KLEIN Georgette 05/08/1940 5 RUE HAUTE 81 ans 

MULLMAIER  Marie-Claire 06/08/1939 8 RUE DE LA PROMENADE 82 ans 

VOGLER Teckla 06/08/1940 6 RUE DE LA FONTAINE 81 ans 

KLEIN Annie 10/08/1938 50 RUE PRINCIPALE 83 ans 

EBY Elsa 13/08/1937 17 RUE DU GRUNEWALD 84 ans 

MAURER Alfred 15/08/1938 3 RUE DU VERCORS 83 ans 

ENSMINGER Lili 17/08/1928 6 RUE NEUVE 93 ans 

LENTZ Irène 18/08/1936 19 RUE DU GRUNEWALD 85 ans 

FRITSCH Hedwige 18/08/1941 49 RUE DU GRUNEWALD 80 ans 

KOENIG Frieda 19/08/1923 50 RUE DU GRUNEWALD 98 ans 
     

Anniversaires septembre 2021 

HOFSTETTER  Sonia 17/09/1937 9 RUE DE WEISLINGEN 84 ans 

NIETO Palmira 30/09/1935 7 RUE DE LA COURONNE 86 ans 
     

Anniversaires octobre 2021 

     

Anniversaires novembre 2021 

BRAUN Annette 14/11/1933 70 RUE PRINCIPALE 88 ans 

BACH Elfriede 16/11/1937 27A RUE PRINCIPALE 84 ans 

OSSWALD Mathilde 28/11/1941 7 RUE DU GRUNEWALD 80 ans 

     

Anniversaires décembre 2021 

GAERTNER Erna 01/12/1931 23 RUE DE LA FONTAINE 90 ans 

FRITSCH Gérard 05/12/1936 49 RUE DU GRUNEWALD 85 ans 

HUNSINGER Roland 10/12/1937 3 VALLEE DE l'EICHEL 84 ans 

MATHIA Olga 15/12/1928 4 VALLEE DE L'EICHEL 93 ans 

ENSMINGER Alfred 15/12/1936 31 RUE DU GRUNEWALD 85 ans 

LENTZ Paul 25/12/1933 19 RUE DU GRUNEWALD 88 ans 

REEB Gaston 25/12/1939 2 RUE HAUTE 82 ans 

REEB Erna 31/12/1936 2 RUE HAUTE 85 ans 
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Naissances :Décembre 2019 à fin Novembre 2020 

 

Timéo LEULLIER, né le 14 mars 2020, fils de Régis LEULLIER et de Marie NOIRTIN 22, rue du Grunewald 

Manon GEYER, née le 24 mars 2020, fille de Christophe GEYER et Nathalie OSSWALD 7, rue du Vercors 

Léon GRASSWILL, né le 19 avril 2020, fils de Jérémy GRASSWILL et de Laureen MAURER 9, rue du Bruhl 

Natahé GEDEK, né 17 mai 2020, fils de Stéphane GEDEK et Larissa née GRUMBACH 2, rue de la Couronne 

Mayron CRETÉ, né le 20 mai 2020, fils de Arnaud CRETÉ et Laura BIRKLE 56, rue Principale 

Nathan DANNENMULLER, né le 12 juillet 2020, fils de Loïc DANNENMULLER et Célia BOUCHER 62, 

rue Principale. 

 

Mariages  2020 : célébrés  en notre mairie 

 

Le 11 juillet 2020 ; entre Mathieu PATRIS et Camille NEDJAR domiciliés  en SUISSE 

Le 22 août 2020 ; entre Bertrand JAECK et Amandyne GEYER domiciliés à SCHILTIGHEIM 

Le 12 septembre 2020 ; entre Manfred WILLIG et Sylvie GUITARD domiciliés à WALDHAMBACH  

 

Décès : Décembre 2019 au 5 décembre 2020 

Eric TSCHANZ, décédé le 13 décembre 2019 à Diemeringen, né le 22 novembre 1919 à Waldhambach,       

anciennement 8, rue des Roses. 

Ilse MUCK née SCHLEIFFER, décédée le 20 décembre 2019 à Saverne, née le 25 février 1942 à Waldham-

bach, domiciliée 71, rue Principale. 

Raymond MATHIA, décédé le 28 janvier 2020 à Niderviller, né le 3 avril 1929 à Maizières-lès-Metz, domicilié 

60a, rue du Grunewald.  

Marthe ROESER née ARNOLDY, décédée le 31 juillet 2020 à Diemeringen, née le 2 janvier 1925 à            

Waldhambach, anciennement 2, Vallée de l’Eichel. 

Elfriede PETER née RAUCH, décédée le 10 octobre 2020 à Saverne, née le 14 mai 1927 à Ratzwiller           

domiciliée 58, rue Principale. 

Elfriede RAUSCHER née MAURER, décédée le 10 octobre 2020 à Saverne, née le 20 juillet 1933 à            

Waldhambach domiciliée 30, rue Principale. 

Joël DORN, décédé le 1er décembre 2020 à Strasbourg, né le 21 mai 1965 à Bettwiller domicilié 45, rue du 

Grunewald 

  

Décès : personne non domiciliée à Waldhambach, inhumée au cimetière communal 

Brigitte BAUER née BAUER, décédée le 22 février 2020 à Strasbourg, née le 24 mai 1947 à Waldhambach. 

État - civil Vie Communale 
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Mouvements de la population 

Arrivées et inscriptions en Mairie 

 

NAEGELY Arnaud 6, rue du Grunewald 

SZYDLOWSKI Véronique 6, rue du Grunewald 

GEYER Christophe, OSSWALD Nathalie et Léo 7, rue du Vercors 

GRESSEL Audrey et Elina 10b, rue des Roses  

DANNENMULLER/MARQUES Maria 4, rue du Stade 

HORN Georgette 59, rue Principale 

EBY Rebecca 23, rue Principale 

HUPPERT Sylviane et DA SILVA SOUSA Manuel 11, rue Principale 

Famille ALISON Gilbert 30a, rue Principale 

BRUPPACHER Guillaume et TORRES Justine 41, rue Principale 

GRUMBACH Jean-Luc 2, rue de la Couronne 

Départs 

 

HUNSINGER Lisa 

BAUER Kristell et son fils Noé  

BIEBER Thomas 

BIEBER Manuela 

SCHMITT Yann 

NONNENMACHER Daniel  

Famille EBY Vincent 

RABBIA Jean-Marc  

ERCKER Cindy 

BOEHM Tatiana 

BRUPPACHER Sophie et Tristan 

MULLMAIER Manuel  

MULLER Alfred et Béatrice 

HURSTEL Nadine et ses enfants 

CONSTANS Maxime 

ENSMINGER Julie 

Personnes résidant en maison de retraite 

 

M. et Mme ENSMINGER Alfred et Jeannine à Diemeringen 

 

Mme ENSMINGER Lilli à Drulingen 

Mme KOENIG Frieda à Drulingen 

Mme MERTZ Adèle à Drulingen 

M. MUCK Marcel à Drulingen 

M. SAEMANN Alfred à Drulingen 

 

M. WITTMANN Albert à Sarre-Union 

Mme HAMM Bernadette à Sarre-Union 

 

M. NONNENMACHER Daniel à Hombourg Haut 

Vie Communale 
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     Mairie de Waldhambach 

  Tél :  03.88.00.41.93 

  Fax :  03.88.00.80.63 

               mairie@waldhambach.fr                         :Commune de Waldhambach 

Ouverture de la Mairie au public: 

Mardi de 8h00 à 12h00 

Jeudi de 8h00 à 12h00 

Samedi de 8h00 à 12h00 (semaines impaires) 

En cas de besoin, le Maire Frédéric BRUPPACHER, les Adjoints Claude SCHLEIFFER et Christophe 

KAPPES sont à votre disposition. 

Informations utiles Vie Communale 

En raison de Noël 2020 (25 et 26 décembre), la collecte multiflux est avancée d’un jour 

pour toutes les communes: La collecte de Waldhambach du mercredi  23 décembre est 

avancée au mardi 22 décembre. 

Collecte multiflux : planning  de report des jours fériés en 2021 

   

Lundi 5 avril (Pâques)     

 Jour de collecte  Collecte reportée au 

Waldhambach  Mercredi 7 avril Jeudi 8 avril 

Lundi 24 mai  (Pentecôte)     

 Jour de collecte  Collecte reportée au 

Waldhambach  Mercredi 26 mai Jeudi 27 mai 

Mercredi  14 juillet (fête nationale)     

 Jour de collecte  Collecte reportée au 

Waldhambach  Mercredi 14 juillet Jeudi 15 juillet 

Lundi 1er novembre (Toussaint)     

 Jour de collecte  Collecte reportée au 

Waldhambach  Mercredi 3 novembre Jeudi 4 novembre 

Dates de mise en place d’une benne à déchets verts à coté du stade municipal pour 2021. 

 

Samedi le 20 mars de 9h à 11h 

Samedi le 10 avril de 9h à 11h 

Samedi le 24 avril de 9h à 11h 

Samedi le 7 mai de 9h à 11h 

Samedi le 22 mai de 9h à 11h 

 

  

Samedi le 25 septembre de 9h à 11h 

Samedi le 9 octobre de 9h à 11h 

Samedi le 23 octobre de 9h à 11h 

Samedi le 6 novembre de 9h à 11h 

Samedi le 20 novembre de 9h à 11h 

http://www.google.fr/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&ved=2ahUKEwiu1ZuR8IjfAhVGPBoKHbVhBMkQjRx6BAgBEAU&url=http%3A%2F%2Fwww.villers-le-lac.fr%2Factualites%2F269-bennes-dechets-verts.php&psig=AOvVaw2gTn7o27mN837OfvYFwU_F&ust=1544105609549046
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Adresses  utiles Vie Communale 

URGENCES 24h/24 

Pompier 18 

SAMU 15 

Gendarmerie/Police 17 

Gendarmerie de DRULINGEN 39, rue de Phalsbourg 03 88 00 62 00 

Gendarmerie de SARRE UNION 6, rue Vincent d'Indy 03 88 00 10 20 

SERVICES  MEDICAUX 24h/24 

Médecin de garde :  03 69 55 33 33 

Pharmacie de garde : 
ResoGardes vous informera où trouver la pharmacie du lieu de résidence du malade 

3237 
 accessible 24h/24h 

MEDECINS 

Dr. Jean-Joseph Wagner 1 rue des Vosges 67430 DIEMERINGEN   03 88 00 41 15  

Dr. Pierre Haas 130, Grand'Rue 67430 DIEMERINGEN  03 88 00 42 55 

Dr. Marie Andrée Woerth 18, rue du Collège 67430 DIEMERINGEN  03 88 00 45 98 

SOINS INFIRMIERS 

Christine Schwartz, infirmière libérale 7, rue des Glacières 67430 DIEMERINGEN 06 75 81 27 29 

Catherine Marciniak 69, Grand Rue, 67430 DIEMERINGEN 07 71 57 35 35 

Amélie Trithardt 92, Grand Rue, 67430 DIEMERINGEN 06 45 68 68 52 

Centre de soins infirmiers 13, Rue des Remparts 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 41 25 

DENTISTES 

Olivier Reber et Eric Lemlé 31, Grand-Rue 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 42 80 

Anne-Emmanuelle Rieffel 21, rue des Vosges 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 12 33 

KINESITHERAPEUTES 

Stéphanie Gorecki 14, Rue de Sarre Union 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 06 07 

PODOLOGUE - PEDICURE 

Guillaume et Aurélie Haas 10, Rue des Remparts 67430 DIEMERINGEN 03 88 01 20 62 

OSTEOPATHE 

Sarah Ensminger  26,  rue Principale 67430 WALDHAMBACH 07 67 01 37 72 

Sophie Muller 13, rue des Remparts 67430 DIEMERINGEN 07 88 55 48 30 

HALTE - GARDERIE 

La Maison des Lutins 12a, Rue des Remparts 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 09 09 

AMBULANCE - TAXI 

Jord'anne 37, rue des Vosges 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 40 84 

POMPES FUNEBRES 

Rémy Gressel 110, Grand-Rue 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 05 65 

Bruno Decker 20, rue des Remparts 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 44 20 

PHARMACIE 

Pharmacie de Diemeringen 51, Grand'Rue 67430 DIEMERINGEN  03 88 00 40 90 

ECOLES 

Ecole Primaire Publique 2, rue de l'Ecole 67430 WALDHAMBACH  03 88 00 09 00 

Collège de l'Eichel 6, rue du Collège 67430 DIEMERINGEN  03 88 00 40 36 

Centre des Finances Publiques de Sarre-Union, 18, Grand'Rue 67260 SARRE UNION 

Du Lundi au Mardi : 08h30 à 12h00 de 13h30 à 16h00   - Le Jeudi : 08h30 à 12h00 de 13h30 à 16h00                                  
03 88 01 15 30 

03 88 01 13 50 

Sous Préfecture de Saverne, 3, rue du Tribunal, 67700 SAVERNE  

Lundi, Mardi, Jeudi de 8:30 à 12:00 heures et de 13:30 à 16 :00 heures 04 88 71 72 00 

PASTEUR 

Thierry GEYER, président du consistoire, 9, quai de l'Eichel 67430 DIEMERINGEN 03 88 00 40 74 

Sacristaine: Cathy ROTH 4, rue Neuve 67430 WALDHAMBACH 03 88 00 46 34 
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Vie Communale Cimetière  

TARIFS DES CONCESSIONS 

 

15 ans tombe simple   (2 x 1m) - 1 personne ou 2 pers. superposées 75,00 € 

15 ans tombe double (2 x 2 m) - 1 personne ou 2 pers. côte à côte 150,00 € 

15 ans tombe triple    (2 x 3 m)  - 3 personnes côte à côte 225,00 € 

  

30 ans tombe simple   (2 x 1m) - 1 personne ou 2 pers. Superposées 150,00 € 

30 ans tombe double (2 x 2 m) - 1 personne ou 2 pers. côte à côte 300,00 € 

30 ans tombe triple    (2 x 3 m)  - 3 personnes côte à côte 450,00 € 

  

Caveau simple 50 ans (2 x 1 m) 990,00 € 

Caveau double 50 ans (2 x 2 m) 1 980,00 € 

  

Stèles case 4 urnes maxi  - 30 ans 750,00 € 

Espaces cinéraires 6 urnes maxi - 30 ans 750,00 € 

  

Dépôt d'urnes dans une tombe -  Forfait 4 urnes (en supplément) 200,00 € 

Un règlement du cimetière communal 
ayant pour objet d’assurer le bon ordre, 
la décence, la sécurité et la tranquillité 
publique a été approuvé par délibération 
du conseil municipal du 21 octobre 
2019, peut être consulté en Mairie  
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Vie Communale 

     

Cycles des sonneries 
 

 

 Définitions des cloches : 

 1 = Grande Cloche 2 = Petite Cloche 
 

 Cycles programmés 

 MATIN      06h00 Cloche 1      5 minutes de sonnerie tous les jours 

 MIDI          12h00 Cloche 1      5 minutes de sonnerie tous les jours 

 SOIR          19h00 Cloche 1      5 minutes de sonnerie tous les jours sauf samedi 

 SOIR          19h00 Cloches 1+2      5 minutes de sonnerie samedi 

 1er janvier   00h01 Cloches 1+2       10 minutes de sonnerie 
 

DECES HOMME MARIE                                  DECES FEMME MARIEE  
    

Cloche 1       2 minutes de sonnerie   Cloche 2      2 minutes de sonnerie 

Cloches 1+2   3 minutes de sonnerie   Cloches 2+1  3 minutes de sonnerie  

Pause  5 minutes     Pause  5 minutes 

Cloche 1      2 minutes de sonnerie   Cloche 2      2 minutes de sonnerie 

Cloches 1+2   3 minutes de sonnerie   Cloches 2+1  3 minutes de sonnerie  

Pause  5 minutes     Pause  5 minutes   

Cloche 1       2 minutes de sonnerie   Cloche 2     2 minutes de sonnerie  

Cloches 1+2   3 minutes de sonnerie   Cloches 2+1  3 minutes de sonnerie  

     

DECES ENFANT MASCULIN                                  DECES ENFANT FEMININ 

DE PLUS DE 14 ANS                                 DE PLUS DE 14 ANS 

ou HOMME CELIBATAIRE                                   ou FEMME CELIBATAIRE  
   

Cloche 1      5 minutes de sonnerie   Cloche 2      5 minutes de sonnerie  

Pause 5 minutes     Pause  5 minutes    

Cloche 1     2 minutes de sonnerie   Cloche 2      2 minutes de sonnerie  

Cloches 1+2  3 minutes de sonnerie   Cloches 2+1  3 minutes de sonnerie  

Pause 5 minutes     Pause  5 minutes   

Cloche 1      2 minutes de sonnerie   Cloche 2     2 minutes de sonnerie  

Cloches 1+2  3 minutes de sonnerie   Cloches 2+1  3 minutes de sonnerie   

 

DECES ENFANT MASCULIN                     DECES ENFANT FEMININ 

DE 0 A 14 ANS                                 DE 0 A 14 ANS 
   

Cloche 1      5 minutes de sonnerie   Cloche 2      5 minutes de sonnerie  

Pause 5 minutes     Pause  5 minutes    

Cloche 1     5 minutes de sonnerie   Cloche 2      5 minutes de sonnerie  

Pause 5 minutes     Pause  5 minutes   

Cloche 1      2 minutes de sonnerie   Cloche 2     2 minutes de sonnerie  

Cloches 1+2  3 minutes de sonnerie   Cloches 2+1  3 minutes de sonnerie  

   

Cloches  de l’église protestante 
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Vie Communale Lotissement Bellevue 

4 nouveaux terrains à construire sont disponibles dans le lotissement Bellevue, 

pour tout renseignement s’adresser à la mairie tél: 03 88 00 41 93.  

Emplacement 

des 4 lots 

Lotissement Bellevue 
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Vie Communale Aménagement d’un rond-point   

Rehmuhl 

Rond-point 

Pour améliorer la sécurité des usagers, le conseil départemental aménage un rond-point au carrefour de la 

Rehmuhl à l’intersection des routes départementales 919 et  252 
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Jumelage Vie Communale 
                                                       

       Les maires de Waldhambach en Alsace et de Waldhambach in der 
Pfalz, Frédéric Bruppacher et Michael Martin, avaient prévu 
d’organiser dans le village allemand, une cérémonie-souvenir, durant le week-
end du 5 juillet, pour fêter le 50ème anniversaire du jumelage entre les deux 
communes. À cause de la crise sanitaire, elle a eu lieu dans un format plus 
réduit. 

  Les maires ont tenu à donner une certaine solennité à cet événement alors que, pour des raisons 
sanitaires, la frontière était fermée et qu’on entendait des rumeurs qui pouvaient ternir l’amitié entre 
nos deux pays. 

Les invités d’honneur étaient les suivants : 

- M. le député français Patrick Hetzel, député du Bas Rhin  
- M. Thomas Gebhart, député au parlement allemand et secrétaire d’état au ministère de la 

Santé 
- M. Thomas Weimer, Landtagsabgeordneter von Rheinland-Pfalz 
- M. Christian Burkart, Bürgermeister der Verbandsgemeinde Annweiler 
- MM. Willy Mandery et Gérard Wehrung, maires honoraires ainsi que M. Horst Bieber,            

tous co-fondateurs du jumelage, 
- Mlle Leonie Abel, miss Châtaigne de la région du Trifels 

Ont également été accueillis à la commémoration : 

- Les présidents des clubs sportifs, Philippe Maurer et Peter Fischer, 
- Des membres des deux Conseils municipaux, 
- Robert Stegmiller représentant notre Musique municipale, 
- Stephan Gerber et sa famille. 

Le discours de Frédéric Bruppacher a porté sur l’historique du partenariat. Il a rappelé que l’idée de sa 
création est née lors d’un match de football à Beinheim, près de Lauterbourg, et de la rencontre à cette 
occasion de Willy Mandery, alors président du « Turn- und Sportverein de Waldhambach/Pfalz avec 
l’arbitre Frédéric Gilger, originaire de Waldhambach. 

Le maire local a, quant à lui, souligné l’amitié et le caractère exemplaire de ce partenariat transfrontalier 
qui lie les deux Waldhambach depuis 50 ans.  

Une gerbe a été déposée au monument aux morts par les jeunes Christine Hammer et Virgil Gerber, 
musicalement accompagnés par Robert Stegmiller au saxophone ainsi que par Paulina et Luna Martin 
au violon.  

La signature d’un certificat commémorant ces 50 années de rencontres amicales a clôturé la cérémonie.  
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Vie Communale 

Michael Martin  Thomas Weimer 

Christian Burkart 

Thomas Gebhart Patrick Hetzel 

Robert Stegmiller Leonie Abel Frédéric Bruppacher 

 Willi Mandery Gérard Wehrung   

Paulina, Luna, Christine, Virgile 

Christine Hammer - Virgile Gerber 
Cérémonie place de l’église 
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Vie Communale      Les commémorations 

 

                        8 mai : commémoration de la fin de la guerre 1939/45      

                                                    

                 

C’était durant le 1er confinement : il n’y avait personne dans les rues du village. 

                  

                   

Mais en appliquant les règles de la « distanciation sociale », la municipalité de Waldhambach a tenu à se 

souvenir de la fin de la 2ème guerre mondiale et à en honorer ses morts.   

C’est en petit comité que la cérémonie a eu lieu. Elle s’est déroulée dans la simplicité : dépôt de gerbe par M. 

le maire en présence de ses deux adjoints, ainsi que du porte-drapeau et du président de l’association des 

Anciens combattants de Waldhambach et environs. 
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 La Sonnerie aux morts et la Marseillaise ont été 

interprétées, à bonne distance, par Robert Stegmiller   

et son fils Michel. 

 

 

 

 

 

 L’essai des masques avant la cérémonie : on ne 

connaissait pas encore ce modèle remis par le maire 

avant la cérémonie. 

 



Kneppelblaettel n° 26 - décembre 2020  18 

Vie Communale 

 

Trois jours plus tard on sortait du confinement et … 

 

… le 14 juillet, lors de la Fête nationale, on a pu se passer des masques, mais les rassemblements de 

personnes restaient réglementés et limités en nombre.                                

 

   

À l’issue du dépôt de gerbe, Franck Wehrung a joué à la trompette les sonneries réglementaires. 

 

 

Mais le 11 novembre : durant le re-confinement … on a remis les masques ! 

Et le conseil municipal  a pu participer à la commémoration. 

 

 

                        Ces trois cérémonies reflètent bien ce qu’a été l’année 2020    
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Retour aux sources….. 

Cette année 2020 aura marqué nos esprits !…. La  pandémie  de la covid 19 aura eu pour seul avantage… un  

vrai besoin de revenir aux sources ! 

Les élèves de CP vont profiter de « l’école du dehors » (temps scolaire en dehors des murs de l’école)  pour 

aborder la connaissance de notre planète sous plusieurs angles, afin de mieux pouvoir la protéger… 

Pour cela ils vont s’appuyer sur les quatre éléments de notre planète : ils ont déjà commencé …par l’élément du 

feu!  

Ils ont construit des volcans avec de la terre glaise trouvée près de la ferme Hintermess. 

                             

Les CP ont d’abord prélevé de la terre. 

                                                                             

                                                                           Par groupe, ils ont ensuite formé des cônes en  

                                                                          glaise  pour « façonner » leurs volcans. 

  

Pour rendre les volcans plus réels, il a fallu créer un décor naturel…fait de terre, et d’éléments de la nature 

glanés dans les alentours de l’école. Puis, ils ont ajouté de quoi réaliser une jolie éruption, qu’ils ont présentée à 

la classe des CM1-CM2. 

                                                                     Delphine Bourgard 

Ecole primaire CP 
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 En début d’année, peu avant le premier confinement, les élèves du CM2 de Waldhambach ont eu l’hon-

neur de recevoir leur député, M. Patrick Hetzel, dans leur classe. 

En effet, les plus grands des enfants de notre regroupement pédagogique ont participé à l’opération 

« Le Parlement des enfants », opération au cours de laquelle chacun des 577 députés français est représenté par 

une classe de cycle 3 de sa circonscription... et c’est notre école qui a été choisie cette année. L’objectif de ce 

dispositif est que chaque classe concernée rédige un projet de loi sur un thème préétabli : pour cette 24e édition, 

le thème retenu était « L’égalité entre les femmes et les hommes ». Les élèves de CM2, dans le cadre du pro-

gramme d’éducation morale et civique, ont rédigé une loi, déclinée en plusieurs articles, avec leur professeur.  

Après de nombreuses discussions, les propositions faites par les élèves ont finalement porté sur l’écriture inclu-

sive, son apprentissage et son utilisation dans les textes officiels. 

Ce travail en classe s’est accompagné d’une visite de M. Hetzel, qui s’est entretenu une bonne heure 

avec les élèves, en présence de M. Bruppacher, maire de notre commune, se prêtant au jeu des questions-

réponses à partir des interrogations des enfants. Ainsi, il a pu balayer des sujets aussi vastes que l’emploi du 

temps et les charges du député, la façon dont il organise son travail entre sa circonscription et la capitale, son 

rôle à l’assemblée, la manière dont une loi est votée, mais aussi des questions plus personnelles, comme son 

cursus ou sa vie privée. 

Le principal regret de ce projet formateur est que les mesures sanitaires liées au confinement ont em-

pêché les citoyens en herbe de répondre à l’invitation de leur député, qui leur avait proposé de leur servir de 

guide lors d’une visite de l’hémicycle de l’Assemblée Nationale à Paris. Dommage ! 

 

            Alexis Reutenauer 

Parlement des enfants 
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  Le 11 octobre a eu lieu la Fête des Vergers, organisée par l’association « La Grange aux Paysages » de 

Lorentzen. À cette fête dominicale, qui a remporté un franc succès auprès du public, a été associé toute la se-

maine qui a précédée un accueil des classes primaires du territoire. Peu avant le confinement, les classes du 

CE2 de Weislingen et du CM1-CM2 de Waldhambach ont ainsi passé la matinée du vendredi 9 octobre à Lo-

rentzen, où deux activités les attendaient : d’abord, un atelier de pressage de jus de pommes, mené de main de 

maître par Gilles et Daniel, deux animateurs de l’association. Après avoir ramassé des pommes dans le verger 

de la Grange aux Paysages, chaque élève a été mis à contribution pour en laver quelques-unes puis les jeter dans 

le broyeur. La purée de pommes ainsi obtenue a ensuite été déposée dans un sac en toile de jute sur lequel ont 

été posées des plaques qui l’ont écrasé grâce à un système de vérin hydraulique. Le jus a finalement été filtré 

puis dégusté par les enfants, qui ont chacun pu repartir avec un peu du précieux liquide afin de le faire goûter à 

leurs familles. Un jus brut naturel qui a apparemment fait l’unanimité ! 

 Dans un second temps, les enfants se sont rendus à la salle Stengel, où ils ont rencontré Romain, un ani-

mateur venu des Vosges, passionné d’astronomie. Après les précautions d’usage, les élèves sont entrés, sans 

leurs chaussures, dans une énorme demi-sphère gonflable, et se sont installés en cercle pour découvrir le ciel et 

ses merveilles. De façon très interactive et à un bon rythme, Romain a répondu aux questions des élèves en par-

tant du ciel de Lorentzen puis les faisant voyager à travers l’espace, pour découvrir les étoiles que l’on voit dans 

notre ciel, les satellites et la station orbitale internationale, les planètes de notre système solaire et notre soleil. 

Avec la présentation de quelques constellations et des histoires de la mythologie qui y sont liées, l’heure passée 

dans cette bulle hors du temps et de l’espace était au final bien courte et c’est des étoiles plein les yeux que nos 

chères têtes blondes sont retournées à l’école... 

              Alexis Reutenauer 
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Une cérémonie a réuni à la mairie les conseillers municipaux et la famille de Luc Maurer, agent d’entretien de 

la commune qui a fait valoir ses droits à la retraite le 1er janvier 2020. 

Recruté par le maire Gérard Wehrung le 15 novembre 

2007 en qualité d’agent contractuel, Luc Maurer a été 

nommé adjoint technique pour un temps de travail   heb-

domadaire de 35 heures à partir du 1er juin 2008. 

Après des années au service de la population, Luc est 

désormais à la retraite. Pour saluer son engagement pour 

la commune, le maire lui a offert un cadeau, ainsi qu’un 

arrangement floral à son épouse. 

Luc Maurer à été remplacé par Fabrice Kuhn qui est dé-

cédé accidentellement le 23 août 2020. 

Depuis le1er novembre  2020,  c’est M. Ali Benslimane qui a pris les fonctions d’agent d’entretien contractuel, 

épaulé par M. Thierry Wittmann. 

 

 

Élections municipales du mois de mars 

La composition du conseil municipal après les élections du mois de mars, de gauche à droite sur la photo : 

Départ en retraite de Luc Maurer 

Christophe Kappes, entrepreneur, adjoint au maire. 

Frédéric Bruppacher, retraité, maire. 

Philippe Peter, technicien SAV. 

Jessica Durr, assistante familiale. 

Sacha Schneider,technicien méthodes. 

Christine Bachmann, assistante maternelle. 

Bruno Wilhelm, agent de production.  

Richard Greiner, cadre logistique. 

 

Stéphane Staebler, ouvrier du bâtiment. 

Arnaud Schneider, agriculteur. 

Christophe Bieber, commercial. 

Daniel Constans, menuisier. 

Claude Schleiffer, retraité, adjoint au maire. 

Sébastien Roth, agent de production. 

Robert Stegmiller, responsable de maintenance. 
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 Histoire « Kochschule » : Enseignement ménager 

                      

     Dans notre numéro de l’an dernier, nous avons annoncé la suite de l’étude qui concerne les bistrots du 

village. La situation sanitaire ne nous a pas permis de réaliser ce projet, il n’est toutefois pas abandonné.                                                                    

Mais quelques documents photographiques divers, en notre possession depuis l’an dernier, nous permettent tout 

de même de publier plusieurs pages dans cette rubrique « Histoire ».                                                                            

Il s’agit d’abord des « Kochschule », écoles ménagères. Beaucoup d’importance était jadis accordée à ces 

formations qui avaient lieu la plupart du temps dès la sortie de l’école primaire.                                                 

Par ailleurs M. Rodolphe Brodt, originaire de Volksberg, nous a fait parvenir un texte intitulé « Mystères à la 

Fixemihl » et M. Marcel Bieber, habitant Adamswiller, nous a prêté des documents concernant un 

« Leichentext ». Nous remercions très sincèrement ces deux passionnés de l’histoire locale pour l’intérêt qu’ils 

portent à notre bulletin annuel. 

Le lycée d’enseignement professionnel d’Oermingen     

    Il a été contraint à la fermeture en septembre 2019. Ce n’est pas 

l’enseignement qui était en cause, mais le manque de financement de cet 

établissement privé. C’est en 1932 que les sœurs de St Jean de Bassel avaient 

créé l’établissement Sainte-Thérèse. Son objectif était : « Éduquer les jeunes 

filles de la campagne en dispensant des cours de couture et de cuisine. »  

La photo ci-dessous illustre une de ces formations de six semaines,        

« Oermingen - Cours de cuisine du 9 janvier au 18 février 1939 – Souvenir » 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nous y reconnaissons des jeunes filles de Waldhambach, au premier rang tout à droite Eugénie Wehrung,     

née Klein. Au deuxième rang, la 2ème à partir de gauche est Mathilde Ensminger, née Saemann                                                  

et la 5ème c’est Lina Bauer, née Baecker. 

 

Photo de la collection de Brigitte Bauer 
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     Et voici un livre de recettes qui contient 160 pages et qui a été écrit par Érica Ensminger (épouse 

Gerschheimer), (1926-2017). Elle habitait au n°177 rue principale (qui porte aujourd’hui le n° 8) et elle a 

fréquenté cette école ménagère en 1946.  Nous remarquons la très belle écriture calligraphiée et l’emploi 

simultané de la langue allemande et du français. On était à cette époque parfaitement bilingue. Il s’agit sur cette 

page de la recette du Pot au feu et de celle du Bœuf matelot. 

Et voici une autre photo 

dont nous ne savons pas 

grand-chose, ni le lieu ni 

la date de prise de vue.               

La seule indication que 

nous ayons est que la 

personne qui est la 

deuxième en partant de 

la gauche au dernier rang 

est Lydia Gersheimer 

(1897-1972).  

Mais nous pouvons 

admirer la mise en scène 

qui illustre avec 

beaucoup de réalisme les 

divers savoir-faire. Nous 

voyons ainsi de gauche à 

droite quelques 

ustensiles qu’il fallait 

savoir manier :                  

le hachoir à viande mécanique puis le hachoir manuel, le rouleau à pâtisserie (!), le moulin à légumes, la râpe à 

tambour, la balance, le fouet à œufs et le moule à Kugelhopf. Et la dernière jeune fille à droite exhibe un 

magnifique « Biskui Kuche ». 

Photo de la collection de Brigitte Bauer 
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      Après le livre de recettes d’Érica, voici celui de sa belle-mère, Emma Wagner (épouse 

Ensminger) (1893 - 1978). Elle a fréquenté une école ménagère de Strasbourg en 1914. Ce recueil 

comporte 380 pages, remplies d’une écriture tout aussi soignée que celle de sa belle-fille. 

                                          

              

     

Vaterländischer Frauenverein                             
STRASSBURG i.E.   

                                                                                                       

KOCHBUCH 

                                                                                                                                                   
der Koch-und Haushaltungsschule 

 

Association patriotique féminine              

STRASBOURG (en Alsace) 

LIVRE DE RECETTES 

de l’École ménagère 

 

 

                                                                                                                                                                                             

Kochbuch                                                

berechnet für 12 Personen                                  
für                                                                          

Emma Wagner           

     Strassburg vom 6. Januar- 4. April 1914 

                                                                          
Livre de recettes étudiées pour 12 

personnes … …                   On travaille même le dimanche ! 
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Concernant toujours les écoles ménagères, voici un diplôme bien renseigné et de dimensions 

étonnamment grandes : 50 X 40 centimètres. 

  Il atteste que l’intéressée a bien suivi une formation, durant l’été 1901, à la Haushaltungs-Schule (École 

ménagère) de Kenzingen en Forêt noire. Il s’agit de Marie Muller, d’Miler Marie, (1887-1980). Elle était 

alors âgée de 14 ans, et 5 ans plus tard elle a épousé Albert Klein (1885-1957). Leur couple a vécu au n°87 

(anciennement n°112) de la rue principale à Waldhambach. 
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Les dessins illustrent de belle manière les activités enseignées, et la devise de l’école figure en haut du 

diplôme.    

 

« Travailler et être ambitieux c’est la loi de Dieu, le travail c’est la vie, ne rien faire la mort » 

… nous voilà avertis !! 

  

On y trouve les appréciations concernant les résultats dans divers domaines : 

    Marie Muller                                

besuchte den Sommer Kurs 1901             

und erhiehlt folgendes   

                  Zeugniss 

A. In den Hauptfächern : gut / sehr gut  

B. In den Hilfsfächern :   gut, sehr gut 

 

    Kenzingen, den 30 Septbr 1901 

 

 

 

Kenzingen, im 
Schwartzwald : 

La rue principale                                    
et l’École ménagère  

 

Carte postée le 2 février 1920 

 

___________________________ 

                                                                                                 

Alain Haenel  
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 Histoire    Mystères à la « Fixemihl » … 

 

1 

 

        

  

Les eaux de l’Eichel et de ses affluents faisaient tourner jadis les roues à aubes d’un grand nombre de 

moulins. L’histoire des quatre moulins de Waldhambach est bien connue1. Je voudrais cependant revenir sur un 

moment de l’histoire de la seule Fixenmühle (figures 01 et 02). Ce moulin possède encore aujourd’hui un 

encadrement de porte piétonne à la fois unique et exceptionnel. Or, ses éléments constitutifs et les informations 

gravées sur sa plate-bande ne sont pas cohérents avec l’histoire du moulin telle qu’elle est racontée.  

Figure 02 - Vue d'ensemble du moulin côté cour.      

Photo 2003 

Entre Guerre de Trente Ans et Révolution 

Le moulin de la Fixenmühle – Fixemihl en dialecte – est cité pour la première fois dans les archives en 1539, 

avant la Rehmihl réputée être le plus ancien moulin de la vallée. Il porte alors le nom de Weckenmühle puis de  

Nonnenmachermühle. C’est en 1589 que le moulin est appelé pour la première fois Fixenmühle du nom de son 

propriétaire. C’est aussi depuis cette date qu’il fait partie de Waldhambach.  

En 1662, lors de l’établissement du terrier (document fiscal) de Waldhambach, qui fait alors partie du comté de 

La Petite Pierre, le site est abandonné. La même année intervient la reprise du moulin par un meunier qui 

s’appelle Wagner. Le fils et successeur n’est pas en mesure, en 1679, de payer la redevance de cinq Viertel de 

grains et d’un cochon due à l’administration seigneuriale. Ses problèmes financiers ne s’arrangent pas et 

comment pourrait-il en être autrement ? La population a considérablement diminué à cause de la guerre et des 

épidémies et il y a pléthore de moulins dans la vallée. Le meunier obtient une réduction de la redevance mais, 

les difficultés persistant, il est amené, en 1694, à aliéner la moitié de son moulin. 

                                                                 
1. Norbert Bieber. Waldhambach und seine Mühlen. Bulletin de la Société d’histoire de Dehlingen et environs  N° 5 de septembre 

1981 et suivants (d’après des notes de Louis Charles Will). 

Figure 01 - Vue d'ensemble du moulin côté cour.                     
Carte postale avant 1914 
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1 

Au début du XVIIIe siècle Lorentz Eberhardt, marié avec une fille Wagner, devient seul propriétaire du moulin. 

La concurrence est toujours rude et la redevance trop élevée. C’est en tout cas ce que prétendent les meuniers 

qui ne cessent de se plaindre et de chercher noise à leurs confrères ! Les difficultés alléguées sont démenties par 

la reconstruction ou la restauration du moulin en 1777 et, surtout, par l’achat de deux moulins voisins et 

concurrents, la Bohnemihl et le moulin de Tieffenbach1.  

En 1792 le meunier règle pour la dernière fois la redevance en nature à l’administration. A cette occasion il 

livre grains et cochon à l’intendance militaire de Phalsbourg. Le moulin restera dans la famille Eberhardt 

jusqu’en 1847.     

 

La porte piétonne de 1777 

La porte du logis possède un superbe encadrement d’esprit baroque (figure 03) comprenant, de bas en 

haut des bases, des piédroits appareillés, un linteau ou 

traverse d’imposte, une plate-bande en arc segmentaire, 

une fenêtre d’imposte, une corniche au tracé « chapeau de 

gendarme » et une niche en dessus-de-porte. 

Avec une plate-bande en couvrement, en lieu et place 

d’un linteau ou d’un arc monolithe, et une niche, la 

structure de l’encadrement n’est déjà pas banale. Son 

décor, quant à lui, est carrément insolite en Alsace 

Bossue : 

- les montants sont accostés d’un motif spiralé couronné 

par une tête de femme  

- un médaillon rococo ornant la plate-bande porte les 

armes parlantes du meunier, deux renards tenant un 

rouet2, les deux renards (Fix au pluriel en dialecte) 

rappelant le nom du moulin (figure 04)  

- la plate-bande est gravée des initiales AM BP à gauche 

du médaillon et du millésime 1777 à droite (cf. figure 04), 

- la niche, ornée d’une coquille St- Jacques et de deux 

anges, abritait une statue disparue 

- de part et d’autre de la niche deux vases alignés sur les 

piédroits portent une boule en amortissement.   

                                                                 
1. De l’ancien moulin de Tieffenbach subsiste un superbe emblème de meunier de 1720 qui est probablement le plus ancien d’Alsace 

Bossue. 
2. Ne pas confondre le rouet, organe de transmission, avec la roue à aubes, organe d’entrainement. 

Figure 01 - Le portail de 1777.   Photo 2002 
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On ne s’attend pas à trouver dans un moulin de la haute vallée de l’Eichel un tel portail qui ne déparerait 

l’entrée ni d’un hôtel particulier ni d’un château. Il est l’œuvre d’un tailleur de pierre inconnu qui, maîtrisant 

parfaitement le vocabulaire de l’architecture savante, ne fait aucune concession au vocabulaire décoratif utilisé 

à cette époque en milieu rural1. Le choix d’un tel portail exprime clairement la volonté des commanditaires de 

marquer leur différence avec leurs concitoyens.   

Le portail de la Fixemihl est unique en Alsace Bossue : il 

n’a ni ascendant ni descendant stylistique dans notre 

région. Mais il a eu un « parent » dans le pays de Bitche 

voisin : la porte piétonne du moulin de l’Altmühle à 

Achen possédait avant 1939 un encadrement de porte 

piétonne présentant presque les mêmes caractéristiques 

que celui de la Fixemihl. J’utilise l’imparfait car le 

moulin a été détruit pendant la seconde Guerre mondiale. 

L’encadrement de sa porte piétonne est néanmoins connu 

grâce à une carte postale ancienne (figure 05). Les deux 

encadrements ont assurément un air de famille mais ils ne 

sont pas identiques pour autant.  

                                                                                                     

Mystère élucidé et mystères non élucidés… 

Le portail de la Fixemihl date de 1777.  À cette 

époque le moulin appartient à un Eberhardt qui est 

probablement Johann Mathias, fils de Lorenz et 

d’Anna Christina Wagner. Or, à gauche du 

médaillon, sont gravées les initiales A  M  B  P. Je 

ne connais pas les prénom et nom de jeune fille de 

l’épouse de Johann Mathias mais, en tout état de 

cause, aucune des quatre initiales n’est compatible 

avec un propriétaire portant le nom de Eberhardt !  

Voilà un premier mystère et, sauf à trouver des 

documents explicites, je ne vois pas comment on 

                                                                 
1. La moulure naissant à cru sur de hautes bases nues est autour de 1777 le décor principal des encadrements de porte de la maison 
paysanne d’Alsace Bossue. 

Figure 04 - Le médaillon rococo accueillant les armes 
parlantes du meunier. Initiales AM BP à gauche et 

millésime 1777 à droite. Photo 2002 

Figure 05 - L'Altmühle d'Achen. Carte postale avant 
1914. Détail. 
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 Histoire 

 

1 
 

pourrait l’élucider. Tout au plus pourrait-on formuler des hypothèses plus ou moins invérifiables.   

Second mystère : le portail possède une superbe niche baroque destinée à accueillir une statue de saint(e). Ce 

type de niche, emblématique de la Contre-réforme initiée par le Concile de Trente, est courant en Lorraine 

catholique. Or les Eberhardt, vieille famille locale, étaient luthériens. A un moment où les tensions 

confessionnelles étaient loin d’être apaisées, la présence d’une niche à saint sur la façade d’une maison à priori 

« protestante » était tout simplement inconcevable. C’est la raison pour laquelle, lors d’une sortie découverte 

des moulins de la haute vallée de l’Eichel organisée le 28 septembre 2003 par l’Office de tourisme, j’avais émis 

l’hypothèse d’une branche catholique des Eberhardt. L’existence d’une telle branche expliquerait non 

seulement la présence de la niche à la Fixemihl mais aussi la parenté entre le portail de celle-ci et celui de 

l’Altmühle à Achen en pays catholique dans la mesure où un descendant de Johann Mathias, Christian 

Eberhardt, achètera l’Altmühle en 1808/1809. Et c’est probablement son fils Jacques qui, lors de la 

reconstruction dudit moulin en 1836, dotera celui-ci d’un portail inspiré de celui de la Fixemihl.  

C’est dans les Kirchenbücher de Waldhambach, transcrits par Gerhard Hein et mis ultérieurement à ma 

disposition par Marcel Bieber, que l’hypothèse émise en 2003 se trouve vérifiée. On peut y lire en effet que 

Lorenz Eberhard (sans t), Müller de la Kuppertsmühle et de la Fixenmühle « ist katholisch geworden » et que 

son fils Johann Matthias, futur meunier lui aussi, wurde « katholisch getauft ». Il reste à expliquer quand et 

pourquoi Lorenz a abjuré sans doute avec l’approbation des autorités françaises mais en prenant le risque de 

perdre la clientèle locale protestante. Et, de même, il serait intéressant de savoir pourquoi l’un de ses 

descendants, probablement Johann Matthias, a, en faisant le choix d’un encadrement de porte avec niche, 

affiché sa différence confessionnelle avec une ostentation qui, dans le contexte, touche à la provocation1.  

 

 Rodolphe Brodt 

 

 

 

 

 

 

Bibliographie 

Gerhard Hein. Kirchenbücher von Waldhambach. 1683-1790. 1986. 

Joël Beck. Moulins du Pays de Bitche. Achen. Altmühle. 1999.  Pages 189 à 193.  

 

 

                                                                 
1. En Alsace Bossue on trouve peu de signes confessionnels – et encore sont-ils discrets – sur les maisons y compris dans les villages 
repeuplés à partir de la fin du XVIIe siècle par des immigrants catholiques.  
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                                                                          « Leichentext » 

 

Un « Leichentext » est un texte fait pour rendre hommage à une personne décédée. 

 

Il s’agit ici de Phillipp Müller, meunier de la Fixenmühle, surnommé « Fixenmiller » et décédé 

accidentellement en 1906.  

Ce genre de texte funéraire se retrouve essentiellement dans les milieux protestants. Il est réalisé à la demande 

de la famille. Ici ce sont les parents de Philipp, son père Georg Müller né au moulin de Donnenbach et sa mère 

Margaretha Fritsch de Ratzwiller qui sont à l’origine de la commande.                                                                                                                    

Encadré, le tableau était certainement accroché dans la « Stub » ou bien dans la chambre à coucher pour 

perpétuer le souvenir du défunt.                                                                                                                               

Il s’agit d’un texte calligraphié à l’encre en gothique allemand et illustré à la gouache par des dessins de fleurs 

dont les couleurs sont un peu passées.                                                                                                                    

La partie inférieure est la transcription de trois versets du psaume 46 retenu pour son enterrement. 

 

 

 

La signature, tout en bas du tableau, est la suivante :                                                                                                                            

Réalisé en souvenir le 27 janvier 1908 par Christian Osswald, cultivateur de Waldhambach né le 12 juillet 

1871. Il s’agit de l’arrière-grand-père de Martine Gross. 

 Histoire 
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 Histoire Le texte complet est le suivant, ( l’orthographe originale est respectée ) 

Leichentext 

Philipp Müller Fixenmüller 

Geboren den 26 Dezember 1870 auf der Paulusenmühle Gemeinde Sucht                                                                           

Durch Unglück gestorben am Abend des 17ten März 1906                                                                                   

am Bahnhof Adamsweiler                                                                                                                                    

vom Zuge erfasst und                                                                                                                                       

sogleich getötet 

Ehemann von Karolin Röser    

   von Waldhambach, geboren den 17 sept 1875 

 

Psalm 46 V.2,3 v 4                Begräbnisslied n°4 : O du Liebe meiner Lieben 

Gott ist unsere Zufersicht und Stärke eine Hilfe in den                                                                                                    

grossen Nöten die uns getroffen haben. Darum fürchten wir uns nicht,                                                                   

wenngleich die Welt unterginge und die Berge mitten ins Meer sänken,                                                                           

wenngleich das Meer wütete und wallte und von seinem                                                                                                

Ungestüm die Berge einfielen. 

Seine Eltern Georg Müller geboren auf der Donnenbachermühl -  Margaretha Fritsch aus Ratzwiller 

Les circonstances de cet accident sont relatées dans un article paru dans le journal hebdomadaire 

« Zaberner Wochenblatt » du 23 mars 1906 : 

 

 

 

 

 

                

 

                                                            
Adamswiller, 18 mars. Un terrible accident 
s’est produit samedi soir à la gare locale. Le 
meunier Ph. Müller apportait au train de 7 
heures deux bidons de lait. Alors qu’il venait 
de les placer dans le train en direction de 
Sarreguemines surgit, venant de la direction 
opposée, le train de marchandises qui le 
percuta. Ph. Müller fut tué sur le coup. Il était 
marié et père de plusieurs enfants. Müller 
était unanimement apprécié et de ce fait sa 
disparition sera partout vivement regrettée.                                      

                                                                                                                                                        Alain Haenel                                                                     

 



Kneppelblaettel n° 26 - décembre 2020  34 

 Histoire      Une confirmation en 1914 

 

 

Émilie Gershheimer figure sur 

cette photo, elle est la 3ème en 

partant de la gauche, au 2ème 

rang. Elle est née en 1900, ce 

qui laisse à penser que la photo 

a été prise en 1914. 

 On dénombre 31 confirmands :16 filles et 15 garçons. Ces chiffres sont à comparer avec ceux de cette année : 3 

filles ! 

Qui est le pasteur ? Ce pourrait être Johannes Spieser qui était en poste à Waldhambach de 1889 à septembre 

1914. Mais on sait que celui-ci a été malade vers la fin de son ministère et qu’on lui avait adjoint en 1913 un 

assistant, le pasteur Heinz.                                                                                                                                

Lequel des deux officiait ce jour-là pour la confirmation de 1914 ? Johannes Spieser, qui est né le 16 janvier 

1862 à Mühlbach dans la vallée de Munster (Haut-Rhin), était âgé en 1914 de 72 ans. Le pasteur de la photo 

parait bien plus jeune, c’est donc le pasteur Heinz.                                                                                   A.H.                                                                      

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------             

La classe 1937 à l’école 

 De gauche à droite : 

Jeannine Jaeger                            

Marcel Ensminger                   

Marlène Sauer                        

Suzanne Heibst                     

Marguerite Maurer                   

Lucien Bauman, l’instituteur 

Suzanne Litty                                 

Roland Hunsinger                                      

Ella Schneider                            

Jeanne Schmitt                   

                                          

                         

 

            Simone Hofstetter                     

Photo de la collection de Brigitte Bauer 

Photo de la collection de Yvonne Schneider 
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 Histoire La fête scolaire à Harskirchen en 1951 

 

 

La danse japonaise conduite sous la houlette de Mlle Lucie Lieber, l’institutrice, a eu un grand succès, d’abord 

à Waldhambach, puis dans d’autres villages des environs.                                                                                  

Ainsi, le 14 juillet 1951, pour l’inauguration de la nouvelle école de Harskirchen, nos filles y sont parties en 

autobus ! Quel événement ! Elles en parlèrent bien longtemps et l’évoquent encore aujourd’hui, avec nostalgie ! 

 

                         

       De gauche à droite : 

 

1. Christiane Bieber 

2. Sophie Klein 

3. Teckla Wehrung 

4. Ilse Schleiffer 

5. Jeanne Rauscher 

6. Mathilde Litty 

 

 

 

1. Tekla Wehrung 

2. Sophie Klein 

3. Christiane Bieber 

4. Édith Lentz 

5. Christiane Litty 

6. Monique Rauscher 

7. Yvonne Schneider 

 

                                                                                                                                                                 Simone Hofstetter                                                                                                                                                            

 

 

 

Photo de la collection de Yvonne Schneider 
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                       Les Ouettes d’Égypte 

 

Un couple d’Ouettes 
d’Égypte a niché à 
Waldhambach au 
printemps, au bord 
de l’Eichel. 
Il a été observé pour la 
première fois le 12 
avril 2020 ; cette photo 
a été prise le 26 avril. 
On y voit la femelle qui 
couve, partiellement 
cachée dans les hautes 
herbes. Le mâle, 
debout, surveille et 
assure la protection. 

Voici le texte qui est consacré à cet oiseau sur le site internet                                                                    
« ANAB Association Nature Alsace Bossue »(1) 

Nom scientifique : Alopochen aegyptiaca (Linnaeus, 1766)  
Nom allemand : Nilgans 
Dimensions et poids : 70 cm, envergure 130 à 155 cm - poids : 1500 à 2200 g environ. 

Longévité : 25 ans 
Description : gros oiseau à allure d’oie dont la particularité est d’avoir des pattes 
roses, un corps beige mais le dessus du dos très foncé. 
La robe est variable. Une tache marron foncé entoure l’œil et un léger collier cerne 
la base du cou. 
Les sexes sont identiques. Les juvéniles sont plus ternes. 
Cri : « han-han», son cancanage ressemble au braiment d’un âne 
Vol : lourd 

Habitat: présent  sur les plans d’eau et dans ses pays d’origine jusqu’à 4000 mètres. 
Nourriture : se nourrit d’herbes, de graines, de céréales cultivées. 
Comportement : pendant la mue postnuptiale, les Oies d’Égypte se rassemblent en grand nombre sur 
les étangs ou lacs. Elle est à ce moment-là, incapable de voler. 
En cas de danger elle se précipite à l’eau pour nager ou se met à l’abri dans des arbres ou des points 
hauts. 
Nidification : très variable dans les pays d’Afrique. Chez nous toute l’année avec un pic vers mars 
avril. Le nid est fait de brindilles et feuilles puis garni de duvet. Il est logé dans un buisson ou cavité 
d’arbre ou de rocher ou ancien nid de rapaces ou de cigognes. 
La femelle y pond 6 à 12 œufs !!  qu’elle couve pendant 4 semaines. 
Les jeunes sont autonomes et peuvent voler seulement après 10 
semaines. 
Protection : aucune. Espèce présente en Europe depuis le XVII -ème 
siècle et en Alsace depuis 1971. 
Elle est très prolifique, jugée indésirable en Alsace car elle est 
territoriale, chasse les autres espèces. On dénombrait plus de 400 
couples déjà en 2011 et son expansion est très rapide mais pas de 
chiffres récents. 
 

(1) Blog de l'Association Nature Alsace Bossue (ANAB) protection de la nature- flore-faune- - insectes-oiseaux- batraciens-
mammifères :         http://naturealsacebossue.over-blog.com/2018/02/l-ouette-d-egypte-oie-d-egypte.html 
 

Nature 

Alain Haenel 
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                       Les cigognes  

 

Autre oiseau qui a été très remarqué au village cette année, la cigogne, de son nom 

exact « Cigogne blanche. » 

 

     Plusieurs dizaines d’entre elles ont été observeés tous les 

jours, de la fin juillet au début du mois d’août, dans les parcs au 

nord du village. Elles étaient 38 le 28 juillet !                                          

Que venaient-elles faire là en si grand nombre ? On avait bien 

vu quelques individus isolés ces dernières années, mais très 

ponctuellement. Là, au milieu de l’été, elles ont déjà entrepris 

leur migration vers le sud, l’Espagne ou même l’Afrique. Elles 

sont donc à la recherche de nourriture.  

Si on les a vues principalement dans les parcs, c’est parce qu’ 

elles y trouvent 

beaucoup d’insectes et 

parce qu’elles aiment 

bien rester à côté des 

vaches pour attrapper 

les insectes que celles-ci ont effrayé. 

Les sauterelles en particulier sont très 

nombreuses à cette période de l’année. 

Le soir venu, on les a vues rechercher 

un perchoir pour la nuit. Elles étaient 

alors éparpillées entre Waldhambach et Diemeringen au sommet d’arbres 

morts, de lampadaires ou de toits de maisons. 

Les cigognes ne font pas de réserves de graisse comme d’autres oiseaux avant 

de migrer, mais préfèrent s’arrêter en route et faire des haltes ravitaillement. 

Cela était probablement une des ces haltes à laquelle nous avons assisté cet été.                                         

Et peut-être se souviendront-elles, au printemps prochain, lorsqu’elles feront 

le chemin inverse vers leur lieu  de naissance en Alsace, que la nourriture est 

bonne chez nous !    

«  Waldhambach et sa gastronomie », c’est bien connu ! 

Et pourquoi n’aurions-nous alors pas droit à un nid ?                

 

    

 

Nature 

Alain Haenel 
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Paroisse Le mot des Associations  

Tout le monde l’aura constaté, nous vivons des temps vraiment particuliers. Avec l’arrivée du virus, 

notre façon de vivre a changé pour s’adapter à cette nouvelle situation. Lorsque nous portons notre 

regard sur notre avenir, il est facile de sombrer dans la crainte ou l’angoisse.          Que nous enseigne la 

parole de Dieu ? 

Esaïe 41 : 10 : « Ne sois pas 
effrayé, car je suis avec toi ; ne 

sois pas angoissé, car moi je 
suis ton Dieu. Je t’affermis, je 
viens à ton secours, pour sûr, 

je te soutiens de mon bras 
droit qui fait justice. » 

LA VIE DE 

L’EGLISE 

Deutéronome 31 : 6 : « Prenez 
courage, tenez bon ! Ne craignez 

rien et ne vous laissez pas 
effrayer par eux, car l’Eternel 

votre Dieu marche lui-même avec 
vous, il ne vous délaissera pas et 

ne vous abandonnera pas. » 

Philippiens 4 : 4-7 : « Réjouissez-vous en tout temps de tout ce que le Seigneur est pour vous. Oui, je le 

répète, soyez dans la joie. Faites-vous connaître par votre amabilité envers tous les hommes. Le 

Seigneur est proche. Ne vous mettez en souci pour rien, mais, en toute chose, exposez vos besoins à 

Dieu. Adressez-lui vos prières et vos requêtes, en lui disant aussi votre reconnaissance. Alors la paix de 

Dieu, qui surpasse tout ce qu'on peut concevoir, gardera votre cœur et votre pensée sous la protection 

de Jésus-Christ. » 

Cette année, bien que l’église ait dû se confiner pendant plusieurs semaines, elle a pu célébrer quatre 

baptêmes et un mariage.  Malheureusement, elle a également accompagné cinq familles endeuillées. 

BAPTÊMES  ENTERREMENTS 

08/03/2020 : Louis Henri 
MEINTZER, fils de Nicolas 
MEINTZER et Pauline GREINER 

30/08/2020 : Simon SCHNEIDER, 
fils de Arnaud et Astrid 
SCHNEIDER 

06/09/2020 : Nino SCHEID, 
fils de Nicolas SCHEID et Julie 
HARTMANN 

04/10/2020 : Elias ENSMINGER, 
fils de Julien ENSMINGER et Luana 
BARONELLI 

MARIAGE : 12/09/2020 27/12/2019 : 
Ilse MUCK (77 ans) 

01/02/2020 : 
Raymond MATHIA (91 ans) 

04/08/2020 : 
Marthe ROESER (95 ans) 

14/10/2020 : 
Elfriede RAUSCHER (87 ans) 

15/10/2020 : 
Elfriede PETER (93 ans) 

Manfred WILLIG 
& 

Sylvie GUITARD 

 

CONFIRMATION :  
13/09/2020 

- Alexia BACH 
- Florine BENEDICK 
- Zoé GROSS 

 

Et la vie de l’église, c’est aussi l’engagement des conseillers presbytéraux. Voici un petit extrait de leur 

mission, d’après l’Union des Eglises Protestantes d'Alsace et de Lorraine (UEPAL) : « Vous veillerez avec 

le(s) pasteurs) au bon service des ministères dans I’Eglise en les suscitant, les discernant et les 

coordonnant en vue du témoignage de I’Evangile dans le monde. ». A cela s’ajoute l’engagement de 

tous les croyants : « Frères et sœurs, vous venez de recevoir ces frères et sœurs comme conseillers 

presbytéraux. Vous prierez pour eux et vous travaillerez avec eux au service du Christ. ». Finalement, 

l’église c’est une famille qui avance unie à la suite de Jésus-Christ dans la reconnaissance, la paix et la 

joie. 
Le président: Jean-Georges Ensminger 
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Le dimanche 13 septembre 2020, trois filles de la paroisse : Zoé Gross - Alexia Bach - Florine Bénédick ont 

fêté leur confirmation, entourées de leurs familles, et en présence du Conseil presbytéral. 

Dans son message, le pasteur Georges Hufschmitt a répondu à la question: Qui suis-je ? Et a médité sur le sens 

et les enjeux de la Vie. Puis il a adressé à chaque confirmande le Verset de la Bible qui l’accompagnera sur son 

chemin de vie. 

Le mot des Associations  
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LE TEMPS DES LOUANGES 

Depuis avril 2018, des cultes de louanges ont lieu presque tous les 15 jours 

à l’église de Waldhambach le dimanche matin à 10h. 

Un temps pour se reposer à l’écart du stress que génèrent nos activités quotidiennes, 

Un temps pour être encouragé pour celui qui traverse une saison difficile, 

Un temps pour partager la joie pour celui qui traverse une saison heureuse. 

Bien que 2020 n’ait pas été une année facile, nous sommes convaincus que c’est encore 

le temps des louanges. Seuls, nous sommes parfois abattus par tout ce que nous 

avons perdu, mais ensemble nous apprenons à nous réjouir de ce que nous avons. 

 

Un temps pour louer, pour chanter dans la reconnaissance, 

Un temps pour rechercher le chemin, la vérité et la vie, 

 Un temps pour trouver la lumière dans l’obscurité, 

Un temps pour recevoir l’amour parfait, 

Un temps pour être transformé, 

Un temps pour aimer, 

Un temps 

 

« Ja auch in Lebenskrisen, 

lässt du mich nicht allein. 

Selbst wenn die Nacht noch lang ist, 

 bin ich mir gewiss, 

Dass du mich an die Hand nimmst, 

den Weg vor mir erhellst. 

Du tätest das für jeden, 

weil jeder für dich zählt » 

Alive Worship 

   

        Sarah Ensminger 

Sarah Le mot des Associations  
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Paulette Le mot des Associations  

 

 

      «  Apprenez à apprécier ce que vous avez                               « La vie pourra, au fil du temps 

       avant que le temps ne vous oblige à apprécier                        imposer des rides sur le visage, 

       ce que vous aviez. »                                                                 mais jamais elle ne fera vieillir le cœur. » 

           

 

 

      Question de choix 

 

   Chacun de nous a le choix : 

 

- prendre le bon côté des choses ou le mauvais                                                                                                                                     

- voir le verre à moitié vide ou à moitié plein                                                                                                    

- accueillir les événements avec le sourire ou les poings serrés                                                                           

- dire « c’est la catastrophe » ou « ça va s’arranger »                                                                                                  

- voir tout en noir ou tout en couleur                                                                                                                        

- être calme et ouvert ou agressif et fermé    

 

 et décider ainsi de faire de son existence                                                                                                            

un chemin de fleurs ou un chemin d’épines. 

 

     À méditer par les personnes qui ont le 

      Moral en berne. 

 

                                             Puisse 2021 être une année pleine de joie et de bonheur  

                                     dans un esprit de fraternité, d’entraide et de bien vivre ensemble. 

 

                                                                          SANTÉ et PAIX ! 

 

                                                                                   

Paulette Wehrung 



Kneppelblaettel n° 26 - décembre 2020  42 

Le mot des Associations  Club de l’amitié 

 

      

 

     À l’automne de cette année 2020 si singulière, les membres du club de l’amitié se souviennent du 

repas festif organisé mi-février au restaurant « La Fleur d’or » en présence de M. le maire et de quelques 

amis. Les participants ont été gâtés lors de la tombola ; à cette occasion, ils ont eu tout loisir de chanter 

et danser sur les airs anciens proposés par « Le Petit chœur des Hommes d’Alsace Bossue ». 

 

      

 

     Depuis avril, les réunions mensuelles du Club n’ont plus lieu. Pourtant, certains membres ont, avec 

courage, participé fin août, à la préparation des « Knepple » à emporter. 

     Le Club, qui compte dans ses rangs 16 personnes de plus de 80 ans, déplore le décès de la doyenne 

Mme Elfriede Peter à l’âge de 93 ans. Les membres espèrent pouvoir se retrouver au printemps en 

bonne santé, rompre par là le train-train quotidien et partager à nouveau des moments de joie et de 

convivialité. 

Bonne année 2021 et restez prudents. 

 

La responsable : Paulette Wehrung 
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Association de pêche   

Le comité se compose de 13 membres. Il est présidé par M. Bour Yannick. 

Malgré une année difficile, l'association a organisé 4 pêches et 8 soirées le jeudi en juillet-août. Ces différentes 

activités ont attiré beaucoup de monde. 

Durant l'année, divers travaux ont été réalisés dont la remise en état de l'espace buvette et la réparation d'une 

fuite au petit étang. Un garde-corps a également été installé par l'entreprise Reichert de Waldhambach afin de 

sécuriser les abords de l'étang à l'emplacement du chapiteau.  

L'association tient à remercier la commune, les entreprises qui ont contribué aux travaux ainsi que les per-

sonnes qui l’ont soutenue malgré la situation actuelle. 

Travaux à l’étang Local intérieur rénové Un garde-corps à été installé 

Le mot des Associations  

Le président: Yannick Bour. 

Pêche des jeunes le 15 août 2020 

Les organisateurs, jamais à court d’idées, proposaient à chaque fois un menu différent: 

barbecue, curry-wurscht, salade alsacienne, bolognaise, fleischschnecke, tartes flam-

bées et pizzas, et qui régalaient les nombreux convives venus rejoindre les pêcheurs. 

Photo DNA 

Photo et texte DNA 
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Comité de Gestion 

Kneppelfescht 2020 

Illustration de la fête qui a été réduite cette année à la fabrication et à la vente « en drive » des 
knepples le 29 août. 

Merci à tous ces  bénévoles qui ont si généreusement travaillé pour que notre fête survive en 
étant plus forte que le virus.   

Le mot des Associations  

Les ingrédients de la farce 

La vente 

Préparation de la vente à emporter 

Information 

En raison de la crise sanitaire nous ne sommes pas en mesure de faire la réunion du comité de gestion pour 

élaborer le calendrier des manifestations et pour vous le communiquer dans le Kneppelblaettel. Le programme 

des manifestations sera établi au courant du mois de décembre et sera distribué dans les boites aux lettres. 
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Le mot des Associations  

Photos anciennes du Kneppelfescht en 2003 



Kneppelblaettel n° 26 - décembre 2020  46 

  L’ensemble musical Eichelthaler  

 

L’année 2020 aura été pour notre association une année blanche : COVID 19 oblige. 

Toutes nos prestations ont été annulées. Après le confinement nous avons pu reprendre les répétitions avec 

toutes les précautions nécessaires. Nous avons enregistré la démission, pour des raisons personnelles, de notre 

directeur de musique ainsi que de son épouse chanteuse. Nous voulons les remercier pour le travail accompli 

durant ces 5 années passées ensemble et leur souhaiter bon vent vers d’autres horizons. Désormais nous travail-

lons avec notre nouveau directeur musical Gérard Ensminger qui ne ménage pas sa peine pour nous faire pro-

gresser. Un grand merci à lui qui a accepté de relever ce défi et qui le réalise de main de maitre. 

 

 

Le 20 septembre, journée noire pour le groupe, nous apprenons le décès accidentel de 

notre collègue et ami Jean Paul EBY. Un véritable coup du sort, lui le musicien passion-

né, le plus assidu de l’ensemble qui n’a jamais manqué une sortie et encore moins les 

répétitions. Il est allé rejoindre ses compères musiciens et de là haut ils nous préparent de 

nouvelles mélodies. Nous voulons à travers ces quelques mots saluer la mémoire d’un 

grand ami qui nous a apporté son humour et sa joie d’être parmi nous pendant de longues 

années. 

 

Pour 2021 l’ensemble musical Eichelthaler vous donne rendez vous avec un nouveau programme, si les condi-

tions sanitaires nous le permettent.  

Le président: 

Yvon Grah 

Le mot des Associations  



Kneppelblaettel n° 26 - décembre 2020  47 

C’est dans un contexte très particulier que l’Ecole

de musique intercommunale Frohmuhl-Petersbach-

Waldhambach a entamé, le 14 mars dernier, sa

35ième année d’activité.

Avec l’arrivée de la COVID-19, les cours de

musique et de solfège ont dû être suspendus.

Pour la première fois dans l’histoire de l’Ecole de

musique, et grâce au dispositif mis en place par

l’état, les professeurs ont été placés en chômage

partiel.

En raison du confinement et de la limitation des

rassemblements, l’audition annuelle n’a pas eu lieu.

ECOLE DE MUSIQUE

La reprise des cours s’est faite début octobre. Elle n’a été possible qu’avec la mise en

place d’un protocole sanitaire, le but étant de préserver la santé de tous les élèves et

professeurs.

Chaque élève avait hâte de reprendre les cours.

L’Ecole reste ouverte à toute personne souhaitant s’initier à la musique et intégrer plus

tard un orchestre.

Le Président

Sacha Schneider

Retrouvez-nous sur www.harmonie-waldhambach.fr

Le mot des Associations  
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Année difficile et douloureuse pour l’harmonie 

Le début de l’année 2020 semblait être prometteuse pour notre belle association avec un concert ré-

ussi début mars chez nos amis musiciens d’Entzheim, qui sont sous la direction de Martin Geyer.  

Un grand merci pour leur accueil. 

Malheureusement, mi-mars l’épidémie du coronavirus est passée par là. 

Les conséquences sont nombreuses: gel de l’activité musicale au sein de notre association ( pas de 

concert, ni de manifestation, ni de répétition, etc....) 

En espérant ne pas perdre de musiciens au sein de l’effectif, chez les plus âgés, mais aussi chez les 

plus jeunes par un manque de motivation. 

 

À la suite d’un désaccord avec la municipalité le président STEGMILLER Robert a décidé de re-

mettre sa démission au comité après 21 années de présidence. 

Un nouveau président sera élu lors de la prochaine assemblée générale. 
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L’harmonie a continué d’assurer le minimum lors des cérémonie officielles de la commune, 8 mai et 5 juillet 

par Robert et Michel, et le 14 juillet et le 11 novembre par Frank. Un grand merci à eux. 

Le 13 septembre nous avions entrevu une éclaircie et nous avons repris le chemin des répétitions à l’étang du 

Donnenbach à FROMUHL. 

Après quelques répétitions qui se sont poursuivies dans la salle communale, nous sommes de nouveau obligés 

de nous confiner. 

Malgré cette période très difficile, nous vous souhaitons de passer de bonnes fêtes et espérons pour 2021 un 

rebond pour notre association. 
Dany Gerber 
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AMICALE POUR LE DON DE SANG BENEVOLE DE  

WALDHAMBACH 
Les membres de notre comité : 

Présidente :     SCHNELL Nicole  

Vice-Présidente :    HOFSTETTER Simone  

Trésorière :     KOENIG Danielle 

Trésorier Adjoint :  SCHMITT Doris 

Secrétaire :     SCHNEIDER Noémie 

Secrétaire adjoint :  SCHNEIDER Jean-Pierre 

Assesseurs :    EBY Peggy, GRESSEL Micheline, KAPPES Christophe, KEBLI Chantal,  

                                        KRAU Christiane, MAURER Magali, SCHMITT Céline 

 

Nos  collectes 

Voici les résultats de nos dernières collectes : 

12/12/2019     74 donneurs 
12/04/2020     82 donneurs 
13/08/2020     78 donneurs 

Nous avons besoin de vous  

Nous vous invitons à participer aux prochaines collectes de sang à Waldhambach  qui auront  lieu le : 

   Jeudi 08/04/2021 de 17h à 20h 
 Jeudi 12/08/2021 de 17h à 20h  
 Jeudi 09/12/2021 de 17h à 20h 
 

Pour donner son sang, il suffit aujourd'hui d'être âgé de 18 à 70 ans, d'être en bonne santé et de présenter une carte de 
donneur de sang ou une simple pièce d'identité. Donner son sang nécessite environ 1 heure de disponibilité et se déroule 
de la façon suivante : 

 Phase d'enregistrement 

 Remplissage d'un questionnaire de santé confidentiel 

 Entretien avec un médecin de l'E.F.S (qui autorisera ou non la personne à donner son sang sur la base du  

        questionnaire et de précisions complémentaires) 

 Prélèvement de sang par une infirmière de l'E.F.S (450 ml en général) 

 Collation offerte au donneur 

2 dons consécutifs de sang total doivent être impérativement être espacés de 8 semaines. 

Donner son sang permet de sauver des vies humaines. Il n'existe à ce jour aucun produit de substitution. Chaque semaine, 
près de 50 000 poches de sang sont nécessaires en France pour les personnes malades, accidentées ou subissant des opé-
rations chirurgicales. 

Ces dernières années, les besoins se sont accrus fortement avec l'allongement de la durée de vie et le traitement des mala-
dies sanguines des personnes âgées. 

Les stocks de sang restent aujourd'hui très souvent insuffisants pour répondre à la demande. 

Le prélèvement de sang est un acte sécurisé à 100%, réalisé par des professionnels avec du matériel à usage unique. 

Alors, si vous ne faites pas encore partie de nos donneurs habituels et quel que soit votre groupe sanguin, venez nous re-
joindre lors des prochaines collectes et apporter votre contribution à ce qui a été reconnu Grande Cause Nationale en 
2009. 

Le mot des Associations  
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Pour toutes questions d'ordre médical, vous pouvez prendre contact avec l'EFS Strasbourg  par téléphone au n° 
03.88.21.25.25 ou consulter le site www.dondusang.net 

Si vous souhaitez rejoindre notre association ou simplement donner un petit coup de pouce de temps à autre, vous pou-
vez prendre contact avec la présidente ou encore avec l’un des membres de l’Amicale. 

Compte-tenu de la crise sanitaire, nous avions dû annuler nos manifestations prévues en 2020, telles que soirée tartes 
flambées et marche de santé, mais les collectes de sang sont maintenues, les malades ne pouvant attendre la fin de la pan-
démie. 

Tous les gestes barrières et de distanciation continueront d'être pris pour garantir la sécurité des donneurs. Port du 
masque obligatoire pour tous (fourni par l'EFS si nécessaire) 

En cette période très particulière, nous privilégions également le plateau repas fourni par l'EFS, qui sera servi après le 
don de sang. 

 

A l‘approche des fêtes de fin d’année, les besoins en produits sanguins ne vont pas baisser. Alors, si vous  le pouvez, 
faites un cadeau précieux aux malades en vous rendant à une collecte pour faire un DON ! 

 

Nous comptons sur vous et vous souhaitons une Année 2021 pleine de joie et en excellente santé. 

 

Merci à toutes les Donneuses et tous les Donneurs qui se mobiliseront encore et toujours.  
 
Merci à toutes celles et ceux qui, en 2021, se décideront à franchir le cap du premier don, c'est toujours le plus difficile. 
 
Merci enfin à toutes celles et tous ceux qui ont réservé un bon accueil à notre calendrier, seule action cette année nous 
permettant de renflouer un peu la trésorerie de notre amicale. 
 

Au plaisir de vous voir lors d’une prochaine collecte, 

En attendant, prenez bien soin de vous et de vos proches,  

 

Bien à vous  

Nicole SCHNELL 
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Equipe 1 : le team fanion quant à lui est en District 3 groupe A, avec 4 matchs de joués, 2 

perdus (contre Mackwiller et Schweighouse/Moder 2), 1 nul (contre Drulingen 2) et 1 gagné 

(contre Alteckendorf), elle se classe à ce jour 8ème sur 12 équipes (Imbsheim, Kindwiller, 

Ohlungen 2, Wimmenau, Dettwiller, Weinbourg et Saverne 2 complètent le groupe).   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

U 11 : en entente avec Butten. 

4 petits joueurs font partie de la catégorie : Nathan Buch, Yoann 

Mexique, Victor Toraille et Enzo Wilsius. 

U09 : encadrés par Manuel Hussong et Julien Bachmann.   

Une équipe de 9 petits footballeurs : Lucas Buch, Maé Dinkel, Nohan 

Hussong, Jason Gauger, Kilian Hutte, Tom Rauch, Léo SCHEID, Axel 

Schneider et Lorenzo Wallior. 

Le comité, élu en juillet, se compose comme suit : 

Président d’Honneur : Werner Wehrung, Président : Stéphane Staebler, Vices-Présidents : 

Stéphane Gerber et Guillaume Gargowitsch, trésoriers : Pascal Klein et Pierre Bachmann, 

secrétaires : Marjorie Graef et Arnaud Crete, assesseurs : Julien Bachmann, Yannick Bour, 

Matthieu et Yannick Bullmann, Marie-Laure Dobler, Félipe Duarte Santos, Vincent Eby, 

Yannick Gargowitsch, Fabien Gauthier, Rémy Gerolt, Raymond Hasslauer, Emeline Maurer, 

Philippe Maurer, Claudy Muller, Frédéric Peifer, Yves Roehn, Cyril Schmitzer et Jonathan 

Wilsius. 
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Le mot des Associations  Club de fléchettes « Dart Eagles »  

La composition de l’équipe 2 pour la saison 2020/2021 n’a pas changé, elle est constituée par 7 joueurs : Tho-

mas Schmitt, Sacha Bauer, Cédric Fortofes, Christophe Lauer, Manuel Mulmayer 
Virginie Wilsius, Claudy Muller. 

 

Depuis la reprise du championnat, l’équipe a déjà joué 8 matches sur 18. Elle a remporté 7 victoires et fait un 

match nul ce qui l’amène à la 2ème place du classement derrière Dossenheim. Suite à la « Covid 19 », les 

matches sont suspendus jusqu’à nouvel ordre. L’équipe est impatiente de reprendre le .championnat pour es-

sayer de finir à la tête du classement. 

 

Pour l’équipe 1, avec 5 joueurs, elle a gagné 1 match, fait 1 match nul et subi 2 défaites. Quatrième au classe-

ment sur 8 équipes, il lui reste à jouer 8 matches en championnat. Celui-ci a été interrompu pour le moment. 

 

Le Championnat de France a été annulé et devrait se jouer en avril 2021, à Dijon, si la situation sanitaire le per-

met. Et nous sommes toujours qualifiés pour la « Champions League » qui se poursuivra pendant la même pé-

riode que le championnat de France, à Dijon. 

Un grand merci au Conseil Départemental et à la Commune de Waldhambach pour leur soutien en 2020. 

Le club vous souhaite de bonnes fêtes de fin d’année ainsi qu’une bonne année 2021. 

 

La présidente et les membres du Club 

Clarisse Muller 



Kneppelblaettel n° 26 - décembre 2020  56 

Le mot des Associations  
 

Le Chœur en Chanté : création d’une nouvelle association à Waldhambach.    

 

Le nom n’a pas changé mais le 19 décembre 2019 l’assemblée constitutive s’est réunie pour préparer 

l’inscription des statuts au registre des associations au greffe de Saverne.   

 

L’histoire débute en tant que chorale paroissiale. Il y a plus de 22  ans Nathalie Klicki Gerber en reprit les rênes  

pour moderniser le répertoire. Au fur et à mesure des années, nos activités se  diversifièrent au-delà de la simple 

animation cultuelle lors des grandes cérémonies, Pâques, Confirmation, Récoltes, Noël à des concerts 

mélangeant les genres sacrés et profanes. 

L’année dernière le conseil presbytéral a souhaité couper le lien avec  la chorale entérinant le  virage entamé 

depuis le changement de nom il y a quelques années.    

Comme la musique n’a pas de frontière, évidemment  les ponts ne sont pas coupés. Nous resterons au service  

des cérémonies cultuelles ou officielles selon les demandes  de la paroisse et de la commune profitant des 

infrastructures de la commune pour les répétitions chaque mardi soir.  

D’ailleurs la pandémie en mars de cette année, a 

arrêté net notre agenda habituel puisque les 

derniers concerts datent du 6 juillet  au sein de 

l’église pour la version estivale et le 14 

décembre à la salle polyvalente de Diemeringen 

pour la version hiémale.   

Depuis nous avons repris les répétitions début 

septembre pour animer un mariage d’un fils 

d’une membre de la chorale et préparer Noël.  

 

Chorale 
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La commune nous met gracieusement à disposition le local habituel à l’école ou la salle de musique du Mille 

Club et nous tenons à la remercier chaleureusement.  

Nous avons la joie  d’accueillir 2 membres supplémentaires, en l’occurrence  Jacky Schnell de Waldhambach et 

Suzanne Thellyere de Weislingen.  

Nous espérons pouvoir vous retrouver rapidement en l’église ou au mille club de la commune mais aussi 

alentours comme à Keskastel le dernier samedi avant Noël.    

N’hésitez pas à venir renforcer les rangs, même les hommes, vous n’avez pas besoin d’être Pavarotti ou Callas.  

L’important est de se faire plaisir par le chant et nous vous confirmons que le masque n’est pas un frein à la 

bonne humeur pendant les répétitions.  

• Voici la  liste des membres de la direction si vous désirez prendre contact  

 

Fonction Nom et prénom 

Nom de jeune fille Domicile 

Présidente GERBER Nathalie 

Née KLICKI 
10 impasse Bischel 

67430 BUTTEN 

Vice-présidente DENTZ Léa 

Née WALTHER 
1a rue des Glacières 

67430 DIEMERINGEN 

Trésorier BURGER Marc 25 rue des Menuisiers 

67290 WEISLINGEN 

Trésorière adjointe LEHNHARD Peggy 5 rue de l’Etang 

67430 DIEMERINGEN 

Secrétaire TROMMETTER Philippe 9 rue de le Couronne 

67430 WALDHAMBACH 

Secrétaire adjointe MULLER Chantal 

Née ZIEGELMEYER 
8 rue des Remparts 

67430 DIEMERINGEN 

Assesseur 
BIEBER-CARDUNER 

Véronique 

Née BIEBER 

6 rue de Weislingen 

67430 WALDHAMBACH 

Assesseur MAENNLEIN Pierre 26 rue du Rabbin Sichel 

57370 PHALSBOURG 

Assesseur TAESCH Marianne 9b rue de l’Ecole 

67430 LORENTZEN 

 

L’adresse postale est au 9, rue de la couronne. Nous vous souhaitons de très belles fêtes de fin d’année en famille 

et de tout c(h)oeur une bonne année 2021 sereine et sous de meilleurs auspices.   

 

 

Nathalie Klicki-Gerber, la présidente  
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Voici deux documents venant des archives de « l’Association des pompiers actifs et vétérans » 

Le premier est une photographie datant de l’an 2000. 

Elle a été prise le 2 juillet, lorsque les footballeurs fêtaient le 55 -ème anniversaire de la création de 

leur club, le CSW : Club Sportif Waldhambach. 

 

De la gauche vers la droite, y figurent les pompiers suivants : 

Gabriel Ensminger, Daniel Constans, Claude Eby, Pascal Muller, Romain Freund, Jean-Louis Roth, 

Valérie Constans, Maxime Constans, Swen Freund, Lisa Hunsinger, Peter Thomas, Jonathan 

Constans, Adrien Asfeld, Roger Buchert et Noël Steinhof. 

 

Le 2ème document est le plus ancien de ceux que détient l’Amicale. Il s’agit de la liste nominative 

des pompiers figurant dans un petit cahier de 48 pages, au jour de la création du corps, le 29 juin 

1884, il y a donc 136 ans. 

  

 

    Namenverzeichnisz 

der                       

Freiwilligen            

der Feuerwehr     

von               

Hambach 

 

                         Le cahier                          L'étiquette du cahier 
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Liste nominative                                                                                                                                            

du corps des pompiers volontaires                                                                                          

Hambach                                                                                                                                                         

créé le 29 juin 1884 

 

 

1er détachement : 

 

 

 

 

 

Les métiers 

figurant à la suite 

des noms sont les 

suivants : 

 

     1    Charron 

     2    Cultivateur  

      3   Cordonnier      

      4   Aubergiste 

      5   Maçon 

      6   Appariteur 

      7   Charron 

     8   Tisserand   

     9        Idem 

     10   Menuisier 

     11           ? 

     12    Musicien 

     13    Charron 

     14    Cultivateur          
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Suite de la liste du 1er détachement : 

  

  

     

                                                                                                                        

 

15     Cordonnier   

16     Menuisier 

17     Aubergiste 

18     Cordonnier 

19     Cultivateur 

20     Journalier 

21     Cultivateur 

22     Zingueur 

23     Cultivateur 

24     Forgeron 

25     Cultivateur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Remarques : 

- À l’époque, le village portait encore le nom de Hambach, l’appellation Waldhambach n’ayant 

été adoptée qu’en 1891, 

- Certains noms de métier n’ont pas pu être déchiffrés ; toute aide serait la bienvenue.     
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                                                    2èmè détachement : 

 

 

 

 

 

1   Cultivateur 

2   Forgeron 

3   Cultivateur 

4            ? 

5    Hussard 

6    Cultivateur 

7    (A déménagé) 

8    Cultivateur 

9          Idem 

10        Idem 

11    Musicien 

12    Tisserand 

13    Charron 

14         Idem 

15    Cultivateur 

( ?) 

16    Cultivateur 

17    Musicien 

18    Cultivateur 

18    Charron 
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Fin de la liste du 2ème détachement 

 

 

20    Journalier 

21     Cultivateur 

22    Musicien 

23     Aubergiste 

24     Cultivateur 

25     Tisserand  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le reste de ce cahier comporte les mises à jour successives de la liste des effectifs                                   

jusqu’à l’année 1906. 

Il est à remarquer que le corps des pompiers était à l’époque composé de deux 

détachements d’un effectif total de 50 hommes. 

* 
                                                                                                    Le Président  Daniel Constans 
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Recrutement : 

 Les Sapeurs-Pompiers réalisent chaque année de plus en plus d’interventions et la gravité de celles-ci 

est de plus en plus importante. 

 

Malheureusement sur le secteur d’intervention de Diemeringen composé des communes de Waldhambach, Mackwiller, 

Lorentzen, Butten, Dehlingen et Ratzwiller, nous ne sommes plus assez de Sapeurs-Pompiers Volontaires pour assurer de 

manière efficace la protection des personnes, des biens et de l’environnement. Ce manque d’effectif a pour conséquence 

l’intervention des Pompiers venant des casernes alentours avec des délais d’arrivée sur les lieux nettement plus longs. Or on 

sait que dans le cas d’un arrêt cardiaque, si aucun geste n’est pratiqué après 10 minutes les chances de survie sont minimes. De 

même pour l'incendie d'une maison il est facile de comprendre qu'une intervention rapide des Pompiers permet de sauver un 

maximum de biens. 

 

 

 

Nous sommes à la recherche active de 

personnes, hommes ou femmes, entre 

16 et 55 ans, motivées pour nous 

rejoindre. 

 

Un pompier manque, la mission 

s’arrête ! 

 

 

Devenir Sapeur-Pompier Volontaire est un véritable engagement citoyen. Il est tout à fait compatible avec une vie 

professionnelle et une vie de famille. Il vous permettra d’acquérir des connaissances de secourisme et de lutte contre l’incendie 

pour venir au secours des personnes en détresse. Vous rejoindrez également une équipe soudée et dynamique composée de 

personnes qui partagent tous la même passion. 

 

Si vous êtes intéressés vous pouvez joindre le chef de caserne le Lieutenant Litty Bernard au 06.77.84.98.79, ou à l’adresse  

e-mail suivante : UT.diemeringen@sdis67.com et également sur Facebook : Pompiers de Diemeringen. 

 

Activités à venir :   

 

                 -  La journée du feu qui se déroulera le Samedi 03 Juillet 2021 à la caserne de Diemeringen 

 

- La soirée Pizza/Flamm qui aura lieu le Samedi 11 Septembre 2021 à la caserne de Diemeringen 

 

- Et notre traditionnelle distribution des calendriers courant du mois de novembre 2021 

 

Nous vous souhaitons de joyeuses fêtes de Noël et une bonne année 2021. 

 

      Chef de l’unité territoriale 3 

         Le Lieutenant : Litty Bernard  

 

Sapeurs-Pompiers de l’unité territoriale 3 Le mot des Associations  
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Anciens combattants 

 

                          Deux centenaires, et pas de grands rassemblements cette année. 

 Nous avions l’an dernier un centenaire, Éric Tschanz. On lui avait rendu visite le jour de 

ce bel anniversaire, le 22 novembre 2019. Il nous a malheureusement quittés trois semaines 

plus tard, très discrètement comme il en avait exprimé le souhait. 

 Son parcours militaire a été pour le moins original puisqu’il aura 

servi, durant la guerre 1939 – 1945, sous deux drapeaux.                                                                                                                                                     

Comme jeune recrue d’abord, dans l’armée française, durant la 

période chaotique de la défaite de 1940. Mais après l’armistice du 

22 juin, les effectifs de l’armée ont dû être fortement diminués et 

Éric ne s’est vu attribuer qu’un uniforme de l’organisation 

paramilitaire des « Chantiers de jeunesse ». Il ne le portera 

d’ailleurs que quelques semaines : appelé en juin, il sera 

démobilisé en août. En 1943, c’est une deuxième incorporation, 

dans la Wehrmacht cette fois-ci. Il y servira durant plus de deux 

ans, ce qui l’amènera à combattre en Russie où il terminera au 

sinistre camp soviétique de prisonniers de Tambov. Il y survivra 

durant sept très longs mois avant de revenir à Waldhambach en 

août 1945.        Un parcours à méditer ! 

 

  

 

                                        

Le 8 juillet de cette année, c’est un autre 

camarade ancien combattant, Charles 

Klein, qui a fêté ses 100 ans dans sa 

maison de Domfessel où il vit depuis de 

longues années une paisible et toujours 

active retraite.                                          

                     

 

 

Une dernière et triste nouvelle : le décès de notre 

camarade Philippe Meynlé qui nous a quittés le 17 novembre 

2020 à l’âge de 86 ans. Ancien combattant ayant passé 27 mois 

sous les drapeaux, dont 4 mois en Algérie au sein du 21ème 

Régiment d’infanterie avant d’être rapatrié pour servir à 

l’hôpital militaire Lyautey à Strasbourg.  

Nous regrettons sa fidélité à l’association et sa gentillesse pour 

laquelle il était unanimement apprécié, en particulier par la 

population de Walhambach dont il a été, durant plusieurs 

années, le souriant « facteur ». 

 

 

Le 22 novembre 2019,                     
à l’ EHPAD de Diemeringen. 

Le 8 juillet 2020, chez lui, à Domfessel 

Photo du 7 avril 2019, lors de l'assemblée générale annuelle à Waldhambach. Le président Alain Haenel 

Le mot des Associations  
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Vivre chez soi le plus longtemps possible est le souhait de la plupart des personnes âgées.  

Si trois quarts des personnes dépendantes vivent à domicile, c’est le plus souvent grâce à l’implication de leur 

famille ou de leur entourage proche.  

Seulement, aider quotidiennement une personne en perte d’autonomie peut devenir source d’épuisement physique 

et psychique. L’aide aux aidants est un élément central du soutien à domicile de la personne âgée.  

Différents soutiens sont proposés aux aidants en Alsace Bossue :  

 

Groupe de discussion pour les aidants des personnes en perte d’autonomie : la BABBELSTUB 

 

Parce qu’il est important de ne pas rester isolé, de ne pas rester seul face à ses interrogations ou ses doutes, le 

Centre Socio Culturel de Sarre-Union a mis en place la Babbelstub, groupe de discussion à destination des aidants 

de personnes en perte d’autonomie.  

Le groupe de discussion offre un espace de soutien et d’écoute où les aidants vont se rencontrer, échanger, partager 

leur expérience. 

Animées par Laëtitia Grimaldi, les rencontres ont lieu une fois par mois, tout au long de l’année, de 13h30 à 16h, 

à partir d’un thème introduisant les échanges : 

 Lundi 25 janvier 2021 : « Et si le rire et l’humour pouvaient s’inviter dans la relation d’aide » 

 Lundi 22 février 2021 : « J’aide mon proche, et moi, quelles sont mes aides ? » 

 Lundi 29 mars 2021 : « Il y a l’aidant, il y a l’aidé, et il y a le regard des autres…Comment aider sans 

culpabiliser ? » 

 

Informations et inscriptions auprès de Caroline Bieber,  

Coordinatrice Séniors au Centre Socio Culturel de Sarre-Union,  

au 03 88 00 22 15 ou 07 63 24 33 23 
 

Plateforme d’accompagnement et de répit Le Trèfle 

La plateforme d’accompagnement et de répit « Le Trèfle » de l’hôpital de Bischwiller, intervient aussi sur le 

territoire de l’Alsace Bossue pour apporter un soutien aux proches aidants de personnes âgées en perte 

d’autonomie.  

Elle propose de l’information pour aider les proches à faire face à la prise en charge de la personne en perte 

d’autonomie, en aidant à mieux comprendre la maladie et l’impact qu’elle peut avoir.  

Elle apporte de l’écoute, du soutien aux aidants.  

Elle propose aussi des solutions de répit pour donner du temps libre au proche, lui permettant de vaquer à ses 

occupations, de prendre soin de sa santé et de se reposer.  

L’objectif est de prévenir le risque d’épuisement et de diminuer le stress et l’anxiété des aidants. 

Divers Aides aux aidants 

NDLR: Caroline Bieber est originaire de Waldhambach, elle est la fille de Wilfried  et  Joëlle Bieber 
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L’objectif est de prévenir le risque d’épuisement et de diminuer le stress et l’anxiété des aidants. 

L’accès aux conseils et à l’information des professionnels de la plateforme est gratuit. 

Plateforme d’accompagnement et de répit Le Trèfle :  

03 88 80 22 22 ou 06 72 01 76 82 

 

 

Le Bureau d’Accompagnement Individualisé des Aidants (BAIA) 

Le CIDFF67 à mis en place le Bureau d’Accompagnement Individualisé des Aidant.e.s (BAIA), et propose un 

accompagnement individuel et de proximité, aux personnes qui aident un proche (parents, enfants, petits-enfants, 

conjoint, voisin…) en situation de dépendance, de handicap ou de maladie.  

Le BAIA propose de prendre en compte la situation globale de l’aidant (milieu familial, ressources, logement, 

aide déjà en place, sphère professionnelle…) afin de proposer une solution adaptée à chaque demandeur.  

L’aidant peut contacter le CIDFF pour toute question relative : 

 Aux droits des aidants (statut, congé...) ; 

 Aux aides et relais dont vous pouvez bénéficier (APA, MDPH, accueil de jour…) et une aide à la rédaction 

des dossiers ; 

 Aux dispositifs juridiques (tutelle, curatelle, habilitation familiale, obligation alimentaire…) ; 

 A la situation professionnelle de l’aidant (valorisation des compétences professionnelles, accès à des 

formations, aide au maintien ou à l’accès à un emploi, aide au salariat des chèques CESU…) ; 

 Aux conflits intrafamiliaux liés à la relation d’aide apportée à son proche. 

 

Il assure des permanences toutes les 2 semaines au Centre Socio Culturel de Sarre-Union, sur RDV et peut 

aussi proposer des visites à domicile si besoin.  

 

Bureau d’Accompagnement Individualisé des Aidants (BAIA) – CIDFF du Bas-Rhin –  

Ilona Staerle : 07 66 85 95 03 ou 03 88 32 03 22 (choix2). 
 

 

Divers 
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DES TRAVAUX DE RENOVATION EN PERSPECTIVE ? 

Des  conseils gratuits d’architecte pour les particuliers 

 
Vous souhaitez restaurer une maison traditionnelle ? Savoir quels sont les matériaux et les techniques 

compatibles avec les supports existants, quels sont les financements possibles ? Les architectes-conseil du Parc 

vous répondent pour les constructions antérieures à 1948. 

Après cette date, c’est le CAUE du Bas-Rhin qui prend le relais (voir coordonnées ci-dessous).  

Les conseils architecturaux sont gratuits et portent sur les différentes étapes suivantes : état des lieux, travaux 

de réhabilitation, aménagement des combles et des granges, amélioration énergétique, aides financières… 

 

 
 

C’est la communauté de communes de l’Alsace Bossue et le parc naturel régional des Vosges du Nord qui vous 

donnent accès à ces conseils.  

Pour Waldhambach, c’est Aurélie WISSER, chargée de mission patrimoine bâti, elle vous aidera à avancer 

dans votre projet. 

e-mail : a.wisser@parc-vosges-nord.fr - Tél : 06 28 10 33 02  

 

Mut’archi c’est quoi ? 
L’objectif de cette politique mutualisée, appelée « Mut’archi » est de mieux préserver et valoriser les 

caractéristiques de l’architecture traditionnelle locale en accompagnant les projets, en développant l’activité 

économique et en développant la connaissance autour du patrimoine bâti.  

L’ensemble de la mission s’articule autour d’une thématique forte : l’éco-rénovation. 

Un enjeu majeur face aux exigences de performance énergétique, de valorisation des spécificités de nos bâtis 

anciens et du renouvellement urbain. 

Pour assurer cette mission, le parc naturel régional des Vosges du nord et les communautés de communes, 

mutualisent deux architectes conseils de l’équipe du parc : C’est Aurélie Wisser  pour le secteur Ouest du Parc 

(com. com. Alsace Bossue, Hanau-La Petite-Pierre, Pays de Bitche). Et Anne Riwer pour le secteur Est du Parc 

(com. com. du Pays de Niederbronn-les-Bains, Sauer-Pechelbronn, Pays de Wissembourg, Saverne-

Marmoutier-Sommerau). Leurs interventions permettent d’accompagner des projets multiples qui répondent à 

des orientations définies en fonction des attentes et des priorités de chaque intercommunalité : inventaire, 
information- sensibilisation, assistance-conseil aux porteurs de projet, reconnexion des acteurs de la filière liée 

à la valorisation des patrimoines bâtis (artisans, architectes, services instructeurs). 

 

Parc naturel régional des Vosges du Nord 
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En complément de ces conseils : retrouvez l’ensemble de informations nécessaires à la ré-
novation du bâti ancien sur le site « éco-rénover dans les Vosges du Nord » :  
http://eco-renover.parc-vosges-nord.fr/ 
 
 * Pour les bâtiments construits après 1948, contactez le Conseil d’Architecture d’Urba-
nisme et de l’Environnement, CAUE 67 e-mail : caue@caue67.com - Tel : 03 88 15 02 30 

___________________________________________________________________________ 

                       

Politique de valorisation du patrimoine bâti, menée par votre Communauté de Communes, avec le sou-

tien technique du Syndicat de coopération pour le Parc naturel régional des Vosges du Nord et le sou-

tien financier de la Région Grand Est et du Département du Bas-Rhin. 

http://eco-renover.parc-vosges-nord.fr/
mailto:caue@caue67.com
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                                                      Transhumance et « fans » de moutons. 

 

 

 

 

À la fin de l’hiver, les moutons 

d’Arnaud Schneider ont rejoint la 

bergerie après avoir passé plusieurs 

mois dans divers parcs de la région. 

 

C’est l’époque de la mise bas, alors le 25 

janvier, après avoir quitté le matin 

Domfessel, le troupeau arrive en bas de la 

« Schtei» où les fans les attendent pour les 

accompagner jusqu’à la ferme Hintermess    

             …      « En musique, s’il vous plaît !! » 

 

 

 

Une traversée du village sans problème … « hâte d’arriver … on en a plein les 4 pattes ! » 

 

Divers 

Alain Haenel 

Avec l’accordéon de Didier Lergenmuller 
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Divers Noël en 2019  

Soirée de Noël : une belle surprise en sortant de l’église ! C’est qui le père Noël ? …  Pedro peut vous le dire.  

 

Fin mai, à l’occasion du départ à la retraite de Jean-
Pierre Jacquin, ses amis de Waldhambach l’ont invité 

à un apéro à l’ombre du grand noyer, dans la cour de  
Herbert et Aline Gerschheimer.  

Durant une quinzaine d’années, il a été notre facteur, 
toujours souriant et serviable.                                              

Nous lui souhaitons encore de nombreuses et heu-
reuses années de bonheur. 

Départ à la retraite 
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Diplômée par le Collège Ostéopathique Strasbourg Europe en juillet 2020, 

Sarah Ensminger s’est installée en tant qu’ostéopathe agréée au 26 rue 

principale en septembre 2020. Elle reçoit chaque semaine des patients de tous 

âges : du nourrisson à la personne âgée en passant par la femme enceinte et le 

sportif. 

Quand consulter votre ostéopathe ? 

- En cas de douleur, quelle que soit sa localisation : crâne, mâchoire, cervicales, dorsales, 

lombaires, épaules, poignets, hanches, genoux, chevilles, pieds, … 

- Une fois par an pour faire un bilan permettant la prévention des douleurs. 

Comment se déroule une séance d’ostéopathie ? 

- L’ostéopathe vous écoute sur votre motif de consultation tout en l’intégrant dans votre 

histoire de vie (profession, loisirs, antécédents médicaux, …). Il prendra également le temps 

de regarder vos examens complémentaires (radio, IRM, …). Vous pouvez consulter votre 

ostéopathe sans ordonnance car il est à même de déterminer si votre motif de consultation 

nécessite ou non un avis médical au préalable. 

- Ensuite, l’ostéopathe procède à un examen de la mobilité de votre corps à la recherche des 

régions de perte de mobilité. 

- Enfin, le traitement est constitué de différentes techniques manuelles visant à redonner de 

la mobilité à votre corps en faveur de la santé. 

Quels sont les conseils après la séance ? 

- Repos sportif de 48h : évitez de prendre votre rendez-vous la veille d'un entraînement, d'une 

compétition sportive, d'un déménagement, ... 

- De nouvelles douleurs ou une fatigue peuvent apparaitre ce qui met en évidence 

l'adaptation du corps au traitement. Ces symptômes s'estompent généralement sous 72h. 

Si ce n'est pas le cas, il faut le signaler. 

Comment contacter Sarah Ensminger ? 

 
07 67 01 37 72 

 
sarah.osteo67@gmail.com 

 
         Sarah Ensminger Ostéopathe 

 

Une ostéopathe à Waldhambach Divers 
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   Loc'Bike du Grunewald  

 

Loc'bike du Grunewald vous propose de la location vélo, homme, femme et enfant, avec tout l’équipement né-

cessaire. Les vélos sont des modèles de 2020, de la marque TREK: VTT et VTTAE (vélo à assistance élec-

trique). Pour les personnes de toutes catégories, de tous niveaux, débutants ou experts et de toutes les classes 

d’âge. Vous pouvez choisir la formule qui vous convient: 1/2 journée, 1 journée ou plusieurs jours. Livraison 

possible. Situé à Waldhambach à proximité de la forêt. Le secteur vous offre de nombreuses possibilités qui 

permettent d’apprécier, chacun à son rythme, la découverte de la nature et la région d’Alsace: profiter de belles 

balades, suivre un parcours déterminé ou improvisé, sur des sentiers balisés, sur des routes communales, décou-

vrir les villages voisins ou sur des pistes cyclables. Vous l’aurez compris, Sébastien DURR a tout l’équipement 

nécessaire pour le confort des touristes. 

Le Plus : Le Gîte du Grunewald dont la gérance est identique à celle de Loc’Bike, se situe tout juste à côté du 

local à vélos: parfait pour faire une location dans cet hébergement et louer des vélos pour sillonner les paysages 

verdoyants et vallonnés de l’Alsace Bossue. Le gîte vous propose tout le confort situé au calme, à proximité de 

la forêt. Il dispose d'une capacité d'accueil de 8 à 12 personnes enfants/bébé de 170 m², accès terrain clôturé, 

maison non fumeur.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Loc'bike du Grunewald 

DURR Sébastien 

62 rue du Grunewald 

67430 Waldhambach 

Téléphone portable : 07 70 56 79 00 ou 06 80 27 71 90  

Mail : locbike67430@gmail.com  

Divers 

mailto:locbike67430@gmail.com
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 Club biblique   Divers 

 

Une année pas comme les autres... 
 

Le Club Biblique n'a pas fonctionné depuis février, vu l'épidémie 
qui frappe et bouscule le monde en cette année 2020. 
Pour l'instant je ne peux pas fixer de date de reprise de nos rencontres 
du dimanche matin, tout dépendra de l'évolution de la situation sanitaire. 
Mais dès que la normalité s'installera à nouveau dans notre quotidien, 
je contacterai l'équipe et donnerai aux enfants dates et informations 
nécessaires au bon déroulement de nos séances d'animation biblique. 
 

Je fais un "petit coucou" à ma joyeuse troupe que j'ai vraiment 
hâte de retrouver. 
Au fait les enfants... et pourquoi pas, de temps à autre, illustrer 
une histoire de Jésus chez vous à la maison ! 
Je sais que vous débordez d'imagination et que vous réaliserez 
de belles choses. 
Alors à vos crayons, couleurs, pinceaux, peinture... 
Je compte sur un travail bien fait et vous souhaite 
de multiples et supers cadeaux pour Noël. 
 
Je remercie Elodie qui me soutient dans ma tâche et qui ne manque 
pas d'idées, ainsi que Cathy qui répond toujours présente à mon appel. 
 
Malgré les différents événements que nous traversons actuellement, 
malgré la morosité et l'incertitude qui pèsent sur notre monde, 
transformons nos cris d'inquiétude, de découragement, de lassitude, de déprime, 
en cris d'amour, d'unité, d'espérance... 

et croyons très fort en Noël. 

 

                                                                                Marguerite. 
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J'ai rêvé d'un monde... 
 

J'ai rêvé d'un monde... 

qui brise nos craintes, dissipe les ténèbres et ranime l'espérance d'un avenir meilleur 
qui fait lever des hommes et des femmes pour faire respecter la dignité humaine  
qui plonge ses racines dans le sol des valeurs les plus justes, les plus vraies 
qui efface la jalousie, l'injustice, la violence, l'horreur, la haine 
qui ouvre la porte à la paix et proclame "plus jamais de guerre". 

 

J'ai rêvé d'un monde... 
  qui chasse épidémies et maladies, qui apporte un peu de force aux affaiblis 
  qui soulage et console ceux qui souffrent et désespèrent 
  qui libère de leurs chaînes les enfants malheureux, maltraités, rejetés, non désirés  
  et qui n'ont de voix que pour sangloter 

     qui est à l'écoute et prend soin de nos aînés qui se sentent seuls, 
     inutiles, abandonnés, livrés à eux-mêmes. 

 

J'ai rêvé d'un monde... 

qui chante la beauté et l'harmonie de la nature  
qui célèbre les merveilles et le mystère de la création 
qui se réjouit avec l'éclat de l'aurore  
et fait danser le soleil d'or avec le ciel d'azur 

      qui respire la joie de vivre, la joie de travailler, la joie d'aimer, la joie de partager  
      qui répand une atmosphère de chaleur, de tendresse, de fraternité, de sérénité. 

 

J'ai rêvé d'un monde... 

         où nous nous réconcilions avec nous-mêmes et apprenons à vivre 
         avec nos ombres et nos lumières, nos douceurs, nos colères 
         avec nos rires et nos larmes, notre passé, notre présent. 
 

J'ai rêvé d'un monde... 

      qui fête Noël dans le recueillement et le respect de la tradition, 
      autour du sapin étincelant, en famille tous réunis 
      qui nous émerveille et fait vibrer tout en profondeur 
      devant le "tableau vivant" aux couleurs célestes qu'il nous offre : 

 
 une divine pluie de grâces et de bénédictions se déverse sur la terre  
 tous les peuples se rassemblent, apaisés, unis, fortifiés, heureux 
 des cantiques de louange et de gloire traversent tous les pays 
 la symphonie de l'amour résonne dans tous les cœurs 

 
J'ai rêvé...  
         d'une nuit de lumière qui descend du ciel  
         d'une voix douce et claire qui chante Noël 

                                    
                          Il y a toujours quelque part, tout là-haut dans les cieux, 
                          au milieu de toutes les étoiles qui nous fascinent et captivent, 

                          un Rêve qui veille...                                                         MARGUERITE                                                                                

Marguerite 
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Le Maire, les adjoints , les conseillers municipaux, 
le personnel communal, vous souhaitent un joyeux Noël 

et vous présentent leurs meilleurs vœux de bonheur et de santé pour l’année 

2021  
Le comité de rédaction s’associe à ces vœux: 

Frédéric Bruppacher - Alain Haenel - Simone Hofstetter - Philippe Peter  

Claude Schleiffer - Paulette Wehrung 


